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Service Accueil / Welcome 
international.welcomeservices@grenoble-inp.fr 
 
 
Correspondants accueil 
 
  

 

 
• Odile HEBRAS  

Incoming exchange students, housing  
Contact for universities and networks partners 
Odile.Hebras@grenoble-inp.fr  
+33 (0)4 76 57 47 52  /  Fax: 04 76 57 48 03 

 

 
 

 
• Estelle DUTTO  

French courses and integrating programs coordinator 
Academic contact for French classes & French for sciences 
FILIPE program trainer - http://www.e-filipe.org/  
Estelle.Dutto@grenoble-inp.fr 
+33 (0)4 76 57 49 19 

 

 
 

 
• Juliette GUO  

Incoming exchange students (Erasmus Mundus…) 
China projects 
Yuanyuan.Guo@grenoble-inp.fr  
+33 (0)4 76 57  

 
 
 

International Office team: http://www.grenoble-inp.fr/international/contacts-219554.kjsp   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GROUPE GRENOBLE INP 

Service Relations Internationales  
46, avenue Félix Viallet 
F-38031 Grenoble Cedex 1 
 
Tél  +33 (0)4 76 57 47 52 
Fax +33 (0)4 76 57 48 03 
Email: international.welcomeservices@grenoble-inp.fr  
 
Website : www.grenoble-inp.fr  
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PRESENTATION DE GRENOBLE ET DU CAMPUS  

Grenoble bénéficie d’une position géographique exceptionnelle au cœur de l’Europe en région Rhône-Alpes. Carrefour 
important entre la Suisse et l’Italie, la ville est célèbre aussi par ses atouts en tant que capitale des Alpes, au pied des 
stations de ski. Les Universités de Grenoble totalisent 50 000 étudiants (Grenoble INP - écoles d’ingénieurs, Université 
Joseph Fourier - sciences et médecine, Université Pierre Mendès France (UPMF) - sciences sociales et humaines, Institut 
d’Etudes Politiques (IEP), Université Stendhal - Langues et Lettres). Grenoble INP accueille plus de 5 000 étudiants chaque 
année  (plus de 3 600 élèves ingénieurs et environ 800 doctorants) dont 1500 étudiants sont étrangers (including 
approximately 350 exchange students).  
Le groupe Grenoble INP qui rassemble 6 écoles d'ingénieurs réputées, proches du monde industriel et ouvertes à 
l'international, propose une offre de formation d'ingénieurs centrée sur 22 filières métiers et 29 grands laboratoires : 

- Ense3 : l'école de l'énergie, l'eau et l'environnement  
- Ensimag : l'école d'informatique, de mathématiques appliquées et de télécommunications  
- Esisar : l'école des systèmes avancés et des réseaux 
- Génie industriel : l'école de génie industriel  
- Pagora : l'école des sciences du papier, de la communication imprimée et des biomatériaux  
- Phelma : l'école de la physique, l'électronique et des matériaux  

Les bâtiments de Grenoble INP sont installés sur 3 sites à Grenoble desservis par le tramway : le vaste campus paysagé 
(Ensimag, Ense3, Pagora), dans le centre-ville - proche de la gare (Génie Industriel) et à l'ouest de la ville proche du pôle 
d'innovation Minatec (Phelma). La 6ème école du groupe Grenoble INP (Esisar) se situe à Valence à 100km de Grenoble. 
Les étudiants ont également accès aux services et équipements communs avec les 4 autres établissements de Grenoble 
(bibliothèques, restaurants et résidences universitaires, piscine, stades et terrains de sports, médecine universitaire, centres 
de langues...)  

AVANT VOTRE DEPART 

Inscription dans votre établissement d’origine avant votre venue en France 

Le principe du programme d’échange est que l’étudiant obtienne à l’étranger des crédits qui seront validés et lui permettront 
d’obtenir un diplôme de son université d’origine. Vous devez donc obligatoirement vous inscrire comme étudiant dans votre 
université d’origine car vous continuerez d’y préparer un diplôme tout en suivant des cours au sein de Grenoble INP. 
Lorsque vous arriverez à Grenoble INP, vous serez accompagné dans vos démarches d’inscription dans notre établissement 
jusqu’à la remise de la carte d’étudiant.  

Choix des cours   

Si votre programme d’étude n’est pas complètement établi vous pouvez prendre contact avec votre correspondant 
pédagogique de votre école d’accueil : 

���� Écoles d’accueil à Grenoble INP, Contacts (Cf. Annexe 1) 

 

NB :  

- sur le principe, il vous est possible de suivre quelques cours délivrés dans d’autres départements que celui qui 
vous accueille à titre principal, attention cependant, car les emplois du temps ne sont pas toujours compatibles. 
(Voir à l’arrivée avec votre correspondant pédagogique.) 

- Attention, l’ESISAR est éloignée de Grenoble, cette école se situe à Valence (100km de Grenoble) 
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PRESENTATION OF GRENOBLE AND CAMPUS  
Grenoble benefits from an exceptional geographical position in the heart of Europe in the Rhône-Alpes region. An essential 
junction between Switzerland and Italy, the town is also famous for its assets as capital of the Alps at the foot of skiing 
resorts. The Grenoble universities count 50 000 students (Université Joseph Fourier - sciences & medicine, Université Pierre 
Mendès France (UPMF) - social & human sciences, Institut d’Etudes Politiques (IEP), Université Stendhal - languages & 
literature, Grenoble INP - engineering school). Grenoble INP welcomes more than 5 000 students each year (more than 
3600 engineers and around 800 doctoral students) among which 1 500 are foreigners (exchange students represent 350 
students). 
Grenoble Institute of technology brings together six renowned engineering schools, close to the industrial world and open to 
international, offers a range of engineering training courses focused on 22 tracks and 29 major laboratories: 

- Ense3 "Energy, Water and Environmental Sciences" 
- Ensimag "Informatics, Applied Mathematics, Telecommunications" 
- Esisar "Advanced Systems and Networks" 
- Génie Industriel "Industrial Engineering" 
- Pagora "Paper science, Print Media and Biomaterials" 
- Phelma "Physics, Applied Physics, Electronics and Materials Science" 

Grenoble Institute of technology buildings are located on 3 sites in Grenoble served by the tramway: the vast landscaped 
campus (Ensimag, ENSE3, Pagora), in the city center (downtown) - near the train station (Génie Industriel) and west of the 
city near the center of innovation Minatec (Phelma). The sixth school of Grenoble Institute (Esisar) is located in Valence, 100 
km from Grenoble. 
Students have access to services and facilities that are common to the four other Grenoble schools (libraries, university 
canteens, hall of residences, swimming-pool, stadiums, athletics fields, university health service, language center...).  

BEFORE YOU LEAVE 

Registering in your home school  

The principle of the exchange program is that students obtain credits abroad which will be validated and they will graduate 
from their home university. It is thus compulsory to register in your university of origin as a student, as you will still be 
preparing your degree while attending classes at Grenoble INP. When you arrive at Grenoble INP, we will help you register 
in our school for you to obtain your student card.  

Choosing your classes   

If your program is not fully prepared you can contact your teaching contact in your host school: 

���� Grenoble institute of Technology departments, Contacts (See Annexe 1) 

 

NB: 

- You can follow some courses in other departments, however, be careful because the schedules are not always 
compatible. (See with your school contact when you arrive) 

- Be careful, ESISAR is far from Grenoble, this school is located in Valence (100km from Grenoble) 
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CALENDRIER UNIVERSITAIRE DE GRENOBLE INP  2011-2012 

 
Semaines d’accueil et d’intégration  
 

• Semestre 1  
 
Une semaine d’accueil et d’intégration est prévue pour tous les nouveaux arrivants du lundi 29 août au vendredi 02 
septembre 2011. 
 

• Semestre 2  
 
Une semaine d’accueil et d’intégration est prévue pour tous les nouveaux arrivants du semestre 2, du lundi 23 au vendredi 
27 janvier 2012. 
 
 
NB : Vous pouvez participer aux activités d’intégration organisées par le Bureau International Etudiant même si vous n’êtes 
pas inscrits aux cours de français. 
 
Bureau International Etudiant : http://www.bureau-international.com/  
 
Dates semestres et examens 
 
Pour les dates : 

• des semestres : début et fin des cours  
• des examens : première et deuxième sessions 

 

����  Contactez votre correspondant école (cf. Annexe 1 « Contacts écoles ») 
 

Les congés 
 

1er semestre 2ème semestre 

 
Toussaint : 
du vendredi 26 octobre 2011 soir 
au jeudi 03 novembre 2011 matin 
 
Noël : 
du vendredi 20 décembre 2011 soir 
au mardi 03 janvier 2012 matin  

Hiver : 
du vendredi 17 février 2012 soir 
au lundi 27 février 2012 matin  
 
Printemps : 
du vendredi 06 avril 2012 soir 
au lundi 16 avril 2012 matin 

 
���� Pour plus de détails, cf. annexe 2 : Calendrier des interruptions pédagogiques. 

CORRESPONDANCE DES DIPLOMES 

 
USA 

 
France (Ecoles d’Ingénieurs) 

Bachelor of Science (BS) Licence (BAC+3) 
Ou 
Master 1 (BAC+4) 
 

Master od Science (MS) Diplôme d’Ingénieur (BAC+5) 
Ou 
Master 2 (Recherche ou Professionnel) 
 

PhD Doctorat (BAC+8) 
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GRENOBLE INP 2010-2011 UNIVERSITY CALENDAR  

 
Integration weeks 
 

• 1st  semestre 
 
An integration week is provided for newcomers from Monday, August 29th to Friday, September 2nd, 2011. 
 

• 2nd semestre 
 

An integration week is provided for 2nd semester newcomers from Monday, January 23rd to Friday, January 27th, 2012. 
 
Note: You may participate in integration activities organized by the integration of Bureau International Etudiant even if you 
are not enrolled in French. 
 
Bureau International Etudiant: http://www.bureau-international.com/ 
 
Dates semesters and exams 
 
For dates: 

• semester: beginning and end of classes 
• exams: first and second sessions 

 
���� Contact your local school (see Annex 1 “Contacts écoles”) 
 

 
Holiday 
 

1st semester 2d semester 
 

« Toussaint » 
To Friday, October 26th, 2011, in the evening 
on Thursday, November 3rd, 2011, morning 
 
Christmas: 
To Friday, December 20th, 2011, in the evening 
on Tuesday, January 3rd, 2012 morning 

Winter: 
To Friday, February 17th, 2012, in the evening 
on Monday, February 27th, 2012 morning 
 
Spring: 
To Friday, April 6th, 2012, in the evening 
on Monday, April 16th, 2012 morning 

 
���� More details cf. Annex 3: teaching schedule 

DEGREES EQUIVALENCE 

 
USA 

 
France (Engineering Schools) 

Bachelor of Science (BS) Licence (BAC+3) 
Ou 
Master 1 (BAC+4) 
 

Master of Science (MS) Diplôme d’Ingénieur (BAC+5) 
Ou 
Master 2 (Recherche ou Professionnel) 
 

PhD Doctorat (BAC+8) 
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LES ECOLES D’INGENIEUR DANS L’ENSEIGNEMENT SUPERIEUR FRANÇAIS ET CORRESPONDANCE 

AVEC LE SYSTEME ANGLO-SAXON 

 

 

ORGANISATION GENERALE DES ENSEIGNEMENTS (LMD) 
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SCHOOLS OF ENGINEERING IN FRENCH HIGHER EDUCATION 

 

 

GENERAL ORGANIZATION OF TEACHING 
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VISA ET CARTE DE SEJOUR 

Le visa 

Ce point concerne les étudiants venant de pays non-européens. En parallèle de votre candidature auprès de notre 
établissement pour un échange, vous devrez prendre contact avec l’Ambassade de France de votre pays de résidence ainsi 
qu’avec le Centre pour les Etudes en France (CEF), s’il en existe un dans votre pays de résidence.  

La grande majorité des étudiants en programme d’échange obtiennent aujourd’hui un « Visa Long Séjour Valant premier 
Titre de Séjour » nommé VLS-TS.  Ce visa autorise un nombre illimité d’entrées en France pendant la durée de sa validité 
(validité variant de 4 à 12 mois).  

Etudiants arrivant  au 1er semestre  (début septembre à mi-décembre) : 

Vous devez confirmer votre VLS-TS  auprès du « Centre de Santé » des Universités de Grenoble : 
 5, Rue D’Arsonval - 38000 Grenoble - Bâtiment du CROUS, 2e étage - Tram A ou B arrêt Gare 
Permanence : du lundi au vendredi de 8h30 à 12h00 sauf le mardi de 9h30 à 12h. 

� Munissez vous des  pièces suivantes : 
- demande d’attestation OFII délivrée par le consulat dans votre pays d’origine 
- photocopie du passeport (page « état civil », page « tampon d’arrivée à la frontière » page « vignette visa ») 

Le centre de santé vous fournira les documents suivants :  

• une attestation de réception de la demande 
• une convocation à la radio pulmonaire et à la visite médicale obligatoires à réaliser au Centre de santé de 

l’Université de Grenoble 
• la liste des pièces complémentaires nécessaires 

 
Suite à la visite médicale et à la radio des poumons, l’étudiant se rendra à l’OFII (qui contrôlera l’ensemble du dossier et 
validera définitivement le visa long séjour (VLS-TS).  

OFII (Office Français de l’Immigration et de l'Intégration) :  

76 rue des Alliés - 38100 Grenoble – lignes Bus : 13 ou 16 et ligne 26 direction Fontaine – arrêt Stalingrad Alliés 
Permanence : du lundi au vendredi de 8h30 à 12h00 et de 13h30 à 16h30. 

� Pièces à fournir à l’OFII : 

• un passeport 
• le certificat médical d’aptitude validé par le Centre de santé 
• un justificatif de domicile : photocopie de la quittance de loyer ou facture d’électricité ou de gaz ou d’eau au nom 

de l’étudiant). Si l’étudiant est hébergé, il devra présenter une attestation d’hébergement ainsi que la photocopie 
de la carte d’identité et un justificatif de domicile de l’hébergeant. 

• une photo d’identité de face, tête nue sur fond blanc 
• un timbre fiscal  « OMI » ou « ANAEM »  d’un montant  de 55 € 

NB. Le timbre est à acheter à la régie de la Préfecture ou dans une perception (Trésor Public) 
 
Etudiants arrivant  au 2e semestre (fin décembre à fin août) 

A partir du 22 octobre 2010, l’étudiant doit adresser directement à l’OFII, par lettre recommandée avec accusé de 
réception, le formulaire de demande d’attestation OFIII remis et visé par l’autorité (Consulat) ayant délivré le visa 
accompagné de la copie des pages du passeport (page identité, vignette-visa et cachet attestant de l’entrée en France ou 
dans l’espace Schengen). L’OFII adressera à l’étudiant par simple courrier l’attestation de réception de la demande et 
l’adresse du centre de santé d’Arsonval pour la prise de rendez-vous médicaux. 

En cas de prolongation (séjour au-delà de 12 mois) : 

Dans les 2 mois avant l’expiration de votre VLS-TS, vous devrez vous inscrire à l’aide d’un formulaire en ligne disponible  
à l’adresse suivante : www.isere.pref.gouv.fr ; un rendez-vous fixé par la Préfecture vous sera transmis par courriel. 
Etape 1 : Remplir le formulaire en ligne 
Etape 2 : l’étudiant recevra de la Préfecture à l’adresse électronique communiquée, dans un délai de 5 jours, la date et 
l’heure de son rendez vous en Préfecture (au guichet des étudiants étrangers) ainsi que la liste des pièces nécessaires y 
compris le formulaire relatif au cursus universitaire qui devra être rempli préalablement par l’étudiant 
 
Préfecture de l’Isère : 
12 Place de Verdun – Tram A arrêt Verdun Préfecture - Hall d’accueil - guichet « Etudiants Etrangers » - 9h00-15h30 
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VISA AND RESIDENT’S PERMIT  

Visas  

This issue concerns students who come from non-European countries.  While applying to our university for an exchange, you 
must contact the French Embassy of your residence country and the “Centre pour les Etudes en France” (CEF) if you have 
one in your residence country.  
The vast majority of exchange program students is now getting a visa worth a residence permit allowing unlimited entries to 
France during the period of validity (validity ranging from 4 to 12 months). This visa combined residence permit is called 
VLS-TS (« Visa Long Séjour Valant premier Titre de Séjour »). 
 
Students arrive for the 1st semester: early September to mid-December 
Please confirm the VLS-TS with the University Health Center « Centre de Santé des Universités de Grenoble”: 
5, Rue D’Arsonval - 38000 Grenoble - Bâtiment du CROUS, 2e étage - Tram A ou B station « Gare » 
Hours: Monday to Friday from 8:30 to 12:00 p.m. except on Tuesdays from 9:30 to 12:00 pm  

� You must provide the following documents: 
• Certificate request OFII issued by the consulate in your country of origin 
• Photocopy of passport (page « état civil », page « tampon d’arrivée à la frontière » page « vignette visa ») 

 
The Health Center (« Centre de Santé ») will provide the following documents: 

• Proof of receipt of the request 
• An invitation to the chest x-ray and medical examination required to achieve the Health Centre at the University of 

Grenoble 
• The list of additional documents required 

Following the medical examination and chest X-ray, the student will visit the OFII (which will control the entire record and 
final confirmation of the long stay visa (VLS-TS). 

OFII (Office Français de l’Immigration et de l'Intégration) 

76 rue des Alliés - 38100 Grenoble – Bus line: 13 ou 16 and line 26 direction Fontaine – station Stalingrad Alliés 
Hours: Monday to Friday from 8:30 a.m. to 12:00 p.m. and 1:30 p.m. to 4:30 p.m 

� You must provide the following documents to OFII: 
• Passport 
• The medical certificate validated by the Health Centre 
• Proof of address (rent receipt, utility bill, gas or water in the name of the student). If the student is hosted, it must 

submit a certificate of accommodation and the photocopy of the ID card and proof of address of the host. 
• A passport photo of the face, bareheaded on white background 
• A tax stamp named “OMI” or “ANAEM” (stamp € 55 to give the OFII during the appointment) 

NB. The stamp is bought from the government of the Préfecture or a perception (Trésor Public)  
 
Students arrive for the 2nd semester: late December to late August 
From, October 22, 2010, students must send directely to the OFII a “Lettre recommandée avec accusé de réception”: 
registered letter with acknowledgment of receipt, the OFII certificate issued by the consulate of their home country. This form 
must be accompanied by a photocopy of their passport (the “civil status”, the “border stamp” and the “visa stamp” pages 
certifying the entry into France or the Schengen area). OFII will send to the student by regular mail the certificate of receipt of 
the request and the address of the “University Health Center d’Arsonval” for making medical appointments. 
 
In case of extension (stay beyond 12 months): 
 
In the two months before the expiry of their VLS-TS, students will register using an online form at the following address: 
www.isere.pref.gouv.fr, an appointment by the Prefecture will be forwarded by email. 

• Step 1: Fill out the online form 
• Step 2: The student will receive from the Prefecture to the email address provided, within five days, the date and 

time of his appointment to the Prefecture (counter foreign students) and the list of parts needed including the form 
on the university curriculum which will be completed before the student. 

 
Préfecture de l’Isère: 12 Place de Verdun – Tram A station Verdun Préfecture - counter « Etudiants Etrangers » - 9:00 am 
to 3:30 pm 
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LE LOGEMENT 

Trouver un logement à Grenoble  

Lors de votre candidature en échange, vous formulerez une demande de logement pour votre séjour en France. Le service 
compétent est : le Service, accueil, information et logement des étudiants internationaux de l’Université de Grenoble. 
Vous recevrez un login et mot de passe personnalisés pour remplir un formulaire en ligne. Pour bien choisir votre logement, 
vous devrez lire soigneusement la description des résidences*. Vous pourrez choisir entre : 

• une résidence traditionnelle : confort rudimentaire, partage des commodités avec l’étage, pas de cuisine collective, 
pas de connexion internet (environ 150€/mois)  

• une résidence rénovée : meilleur confort, salle d’eau dans votre chambre, connexion internet en wifi (environ 
250€/mois) 

• Résidence la Houille Blanche : réservée aux étudiants qui viennent à Grenoble INP. Différents types de chambres, 
studio. Connexion internet en wifi (de 280€ à 350€/mois) - Site web : www.rhbgrenoble.com  
Contact pour toutes questions : Service réservation : residence@rhbgrenoble.com   +33(0)4 76 54 56 91 

• un logement temporaire en dehors du campus : le temps de trouver par vous-même un logement en ville, seul ou 
en colocation, grâce aux petites annonces de l’Espace Logement Etudiant (cf § « logement chez un particulier »). 

Attention, les résidences rénovées sont attribuées prioritairement aux étudiants venant à Grenoble pour deux semestres, 
elles sont très demandées donc remplissez au plus vite votre demande ! 

* les tarifs indiqués sont ceux de l’année universitaire en cours. 

TRES IMPORTANT : Votre demande de logement en ligne doit être remplie impérativement avant  le 10 Juillet 2011 si 
votre arrivée est prévue pour Septembre 2011 ou le 15 Novembre 2011 si votre arrivée est prévue pour Janvier 2012. 

Pour toutes questions concernant le logement Grenoble Université : Catherine MORIN 
BU Sciences, 1025 avenue Centrale, Domaine Universitaire, 38403 St Martin-d’Hères – France 
Tél : +33 (0)4 56 52 97 96  - Arrêt de Tram « Bibliothèques »  catherine.morin@grenoble-univ.fr 

Logement chez un particulier 

Le Service Logement peut vous fournir une liste de chambres en colocation ou chez l’habitant.  

Si vous désirez prendre un logement chez un particulier, soyez attentif aux conditions particulières qu’implique ce choix. 
Tout d’abord, prévoyez de venir quelques semaines en avance (une adresse fixe en France vous sera demandée lors de 
votre inscription). Ensuite, sachez que les propriétaires demandent généralement un « garant » pour le logement, c’est-à-
dire une personne qui se porte caution pour vous en cas de problème de paiement. Cette personne doit être résident de 
l’Union Européenne et doit pouvoir justifier de revenus mensuels au minimum égaux à trois fois le prix du loyer. Gardez 
également bien en tête que le logement représentera un coût supérieur aux résidences universitaires (prévoir un budget de 
400 à 600€/mois). Pour information, tous les logements en dehors des résidences CROUS vous demanderont de payer une 
taxe d’habitation si vous habitez le logement au 1er Janvier de l’année d’imposition. Notez que tous les contrats de location 
impliquent le paiement d’une caution (environ un mois de loyer) qui vous sera restituée lors de votre départ si aucun 
dommage n’est constaté dans l’appartement. Veillez à ne jamais payer en liquide et demandez un reçu pour chacun des 
paiements que vous ferez. 

La meilleure solution pour un logement en dehors des résidences universitaires demeure la colocation (avec des français !) 
qui représente un budget intermédiaire (250 à 400€/mois).  
 
Pour vous aider dans votre recherche, plusieurs liens utiles : 

• www.grenoble-universites.fr/ele : « l’Espace logement étudiant »  un service pour les étudiants assuré du mois de 
juillet au mois de septembre chaque année vous proposera des annonces de particuliers (sans frais d’agence) et 
des conseils 
Pôle jeunesse, ADIIJ, 16bd Agutte Sembat à Grenoble 
Tram A, B - arrêt Victor Hugo / Tram A, C - arrêt Chavant / Parking Hoche 

 Tél. 04 76 87 31 61      -     Ouvert du lundi au vendredi de 9h à 18h. 
• www.integre-grenoble.org/website/ 
• www.colocation.fr 
• www.appartager.com 
• www.easycoloc.com 
• www.adele.fr (sélectionner Grenoble et vous aurez accès à la description de toutes les résidences universitaires 

ainsi qu’à un service d’annonces de colocation) 
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ACCOMMODATION 

Finding accommodation in Grenoble  

Once you have been accepted for an exchange, to find accommodation during your stay in France please apply to the 
accommodation service called: Accommodation for Exchange students of Grenoble University”. End of May / beginning 
of June, you will receive a personal login and pass word to fill in an online form. To chose your accommodation properly, 
please read carefully the description of the residences*. You can choose between: 

• Traditional residence: simple comfort, toilets common to the floor, no collective kitchen, no Internet connection 
(around 150€/month).  

• Refurbished residence: more comfort, shower room in your bedroom, Wifi Internet connection (around 250€/month). 
Houille Blanche residence: reserved for students who come to Grenoble INP. Different types of rooms, studio. 
Wireless internet connection (from 280 € to 350 €/month). Website : www.rhbgrenoble.com 
Contact: « Registration service » : residence@rhbgrenoble.com +33 (0)4 76 54 56 91 

• Accommodation in a flat outside the campus: you can have temporary accommodation when you arrive, and then 
find by yourself accommodation in town, alone or sharing a flat thanks to ads available at the “Espace Logement 
Etudiant” (see following paragraph “accommodation through a private individual”).  

 
Please note that refurbished residences are in priority allocated to students coming to Grenoble for two semesters, and as 
they are very popular, fill in your application ASAP!   

*Rates listed are for the current academic year. 

VERY IMPORTANT: Your online application should imperatively be filled in before July 10th 2011 if you intend to arrive in 
September 2011 or before November 15th 2011 if your arrival is planned for January 2012. 
 

For any questions concerning accommodation with the Grenoble Université Housing service: Catherine MORIN 
BU Sciences, 1025 avenue Centrale, Domaine Universitaire, 38403 St Martin-d’Hères – France 
Tel : +33 (0)4 56 52 97 96  - Tram B -  Stop « Bibliothèques »  catherine.morin@grenoble-univ.fr 

Accommodation through a private individual 

The Housing Service can provide you with a list of flat-sharing opportunities or rooms at private individuals’. 

If you wish to choose accommodation though a private individual, do not forget to take into account the specific conditions 
that this choice implies. First of all, you must come a few weeks in advance (a fixed address in France will be required when 
registering). Then, you must know that owners generally ask for a “guarantor” for the accommodation, i.e. a person who will 
act as a guarantor in case there is a problem in paying the rent. This person must reside in the European Union and give 
proof of a monthly income at least three times the amount of the rent. Also keep in mind that accommodation will be more 
expensive than university residences (plan a budget of 400 to 600€/month). For your information, all accommodation outside 
the CROUS residences will require that you pay a council tax (“taxe d’habitation”) if you are in the accommodation on 
January 1st of the tax year. Please note that all leases imply the payment of a guarantee (about one month’s rent) that you 
will be given back on your departure if no damage is noted in the flat. Never pay your rent cash and ask for a receipt each 
time you pay your rent.   
 
The best solution for accommodation outside university residences is flat-sharing (with French people!) that represents an 
intermediary budget (250 to 400€/month).  
 
To help you in your search, here are several useful links: 
 

• www.grenoble-universites.fr/ele: « l’Espace logement étudiant »  a  service open to students from July to September 
each year: proposes private individuals’ ads without you having to pay agency fees 
Pôle jeunesse, ADIIJ, 16 Bd Agutte Sembat,, Grenoble 
Tram A, B - stop Victor Hugo / Tram A, C - stop Chavant / Parking Hoche 
Tel: 04 76 87 31 61    -     Open from Monday to Friday, 9 a.m. to 6 p.m. 

• integre-grenoble.org/website/ 
• www.colocation.fr  
• www.appartager.com 
• www.easycoloc.com 
• www.adele.fr: select Grenoble and you will gain access to the description of all university residences and a service 

of flat-sharing ads. 
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CAF (Caisse d’Allocations Familiales) de Grenoble  

 
Une aide financière peut être allouée pour le logement. L’organisme référant est la « CAF de Grenoble ».  Vous pouvez faire 
une demande en remplissant un dossier à télécharger sur le site (www.caf.fr). Cette demande peut se faire aussi sur le 
campus, au Bâtiment « EVE » dès que vous avez obtenu votre contrat de logement (le bail). Le montant de l’aide est 
variable et il est calculé en fonction de votre loyer. Le 1er mois de loyer n’est pas sujet à l’aide. 
 
Informations : Tél.  08 20 25 38 10 
 
Envoi du dossier : 
 
 
 

 

 
CAF de Grenoble -  3 rue des Alliés 
38051 Grenoble Cedex 9 
Horaires d’ouverture : 8h30-16h30 du lundi au vendredi 
 
Ou  
 
Cité de la CAF 
3 rue de Belgrade 
38000 Grenoble 
Horaires d’ouverture : 9h30-17h30 du lundi au vendredi 
 

 

Assurance logement 

Attention : Pour tout logement occupé pendant votre séjour, une assurance logement vous sera demandée obligatoirement 
soit par votre résidence, soit par votre propriétaire.  
Vous pouvez souscrire à une assurance logement auprès des mêmes organismes que la Sécurité Sociale des étudiants 
(LMDE ou SMERRA). 
Le coût de cette assurance varie de 21€/an pour des chambres en résidence à 100€/an pour une chambre chez un 
particulier.  
Attention, l’assurance logement doit obligatoirement inclure une assurance responsabilité civile qui couvre les 
dommages que vous pourrez causer à autrui par imprudence ou négligence. 
 
Certaines banques proposent aussi une assurance logement + responsabilité civile à l’ouverture d’un compte en banque. 
Renseignez-vous à votre arrivée auprès du Bureau International Etudiant : http://www.bureau-international.com/  
Students.bi@grenoble-inp.fr  
 

Logement à l’arrivée en cas de besoin 

Lorsque vous préparez votre départ, prenez bien soin d’arriver quelques jours avant la semaine d’intégration pour les 
étudiants d’échange qui se déroulera du 30 août au 03 septembre 2010. La première étape sera de prendre possession de 
votre logement. Si votre logement n’est pas disponible à votre arrivée, voici deux adresses temporaires possibles :  
 

• Auberge de jeunesse, 10 avenue du Grésivaudan - Echirolles. 17€/nuit avec petit déjeuner. 
Web : www.fuaj.org 
Email : grenoble-echirolles@fuaj.org 
Tel : +33 (0)4 76 09 33 52 
 

• Hôtel Formule 1. Gières Universités – rue de la Condamine – Quartier de Mayencin – 35€/nuit 
Web : www.hotelformule1.com 
Tel:  +33(0)8 91 70 52 60 

 
• Hôtel Bastille, 25 rue Félix Viallet - Grenoble (à côté de la gare). 50€/nuit. 

Web: http://www.hotel-bastille.fr/ 
Email : hotel-bastille@wanadoo.fr 
Tel : +33 (0)4 76 43 10 27 
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CAF (Caisse d’Allocations Familiales) de Grenoble 

 
A financial aid may be allocated for housing. The referring agency is "Grenoble CAF” (Caisse d'Allocations Familiales de 
Grenoble). You can apply and fill out the form at the following address: (www.caf.fr) once you obtain your housing contract. 
This application can also be done on campus, in Building "EVE". The amount of assistance varies and is calculated based on 
your rent. The housing allowance is paid from the 2nd month of the rent. 
 
Information: Tél.  08 20 25 38 10 
 
Address to send file: 
 
 
 

 

 
CAF de Grenoble - 3 rue des Alliés 
38051 Grenoble Cedex 9 
Opening hours: 8:30 am to 16:30pm - Monday to Friday 
 
or  
 
CAF City 
3 rue de Belgrade 
38000 Grenoble 
Opening hours: 9:30am to 17:30pm - Monday to Friday 

 

Accommodation insurance 

Please note that for any accommodation occupied during your stay, compulsory accommodation insurance will be required 
either by your residence, or by the owner.   
You can take out accommodation insurance with the same organizations as the student Social Security (LMDE or SMERRA) 
or with a bank.   
The cost of this insurance varies between 20€/year for a room in a residence and 100€/year for a room at an private 
individual’s.   
Please note that the accommodation insurance must include a civil liability that will cover the damage you could cause to 
others while being careless or neglectful. 
 
Some banks also offer home insurance + liability insurance to opening a bank account. Inquire at your arrival at the 
International Bureau Student: http://www.bureau-international.com/ 
Students.bi@grenoble-inp.fr  
 

Accommodation on arrival in case of need  

When preparing your departure, take care to arrive a few days before the integration week for foreign students that will take 
place from August 30th to September 03rd 2010. The first step will be to enter your accommodation. If your accommodation 
is not available when you arrive, here are two possible temporary addresses:  
 

• Auberge de jeunesse, 10 avenue du Grésivaudan - Echirolles. 17€/night with breakfast. 
Web: www.fuaj.org 
Email: grenoble-echirolles@fuaj.org 
Tel: +33 (0)4 76 09 33 52 
 

• Hôtel Formule 1. Gières Universités – rue de la Condamine – Quartier de Mayencin – 35€/night 
Web: www.hotelformule1.com 
Tel: +33(0)8 91 70 52 60 

 
• Hôtel Bastille, 25 rue Félix Viallet - Grenoble (beside the railway station). 50€/night. 

Web: http://www.hotel-bastille.fr/ 
Email: hotel-bastille@wanadoo.fr 
Tel: +33 (0)4 76 43 10 27 
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LES TRANSPORTS 

L’avion  

L’aéroport le plus proche de Grenoble est l’aéroport de Grenoble Saint-Geoirs (www.grenoble-airport.com), mais le plus 
riche en vols long courrier est l’aéroport international de St Exupéry au Sud de Lyon (à environ 1h de Grenoble). L’aéroport 
est accessible par les navettes Faure Vercors qui relient la gare routière de Grenoble et l’aéroport de Lyon. Les départs de 
l’aéroport de Lyon se font toutes les heures entre 5h30 et 23h30. Les départs de Grenoble vers l’aéroport se font toutes les 
heures de 4h à 21h. 
Plein tarif : Aller simple : 22€ / aller-retour : 33€ 
Tarif jeune (moins de 25 ans) : Aller simple : 16,50€ / aller-retour : 27,50€ 
Site Web : http://www.faurevercors.fr/  
Pour tous les trajets en dehors de ces horaires, consultez les horaires de train sur le lien suivant : www.voyages-sncf.com/  

Le train  

La gare de Grenoble permet une liaison avec les plus grandes villes de France en un temps record. En TGV (Train à Grande 
Vitesse), Grenoble ne se situe qu’à 1h de Lyon et 3h de Paris ou de Genève en Suisse. 
La carte de réduction SNCF « carte 12-25 ans » d’un montant de 49 € que vous pouvez commander sur internet à l’adresse 
suivante ; http://www.12-25-sncf.com/carte/avantages/default.aspx vous permettra de voyager à prix réduit sur le réseau 
français : 25 à 60% selon les périodes (25% garantis) pendant 1 an.  
Ces cartes sont disponibles au guichet de toutes les gares françaises. Vous devez fournir une pièce d’identité justifiant votre 
âge et une photo d’identité. 
Site Web : www.sncf.com/  

Le tramway 

Le réseau de tramway à Grenoble comporte 4 lignes (A, B, C et D). Il existe également de nombreuses lignes de bus à 
Grenoble et sur son agglomération. 
De la gare routière de Grenoble vers le campus de St Martin d’Hères :  
Prenez le tramway de la ligne B à la gare de Grenoble en direction de « Gières, Plaine des Sports » et s’arrêter à 
« Bibliothèques Universitaires ».   
Pour toutes informations complémentaires concernant les transports en commun de Grenoble, reportez-vous au site de la 
TAG (Transport de l’Agglomération Grenobloise) : http://www.semitag.com 
 
Les transports en commun de Grenoble proposent également des tarifs avantageux pour les étudiants. Une fois que vous 
aurez obtenu votre carte d’étudiant, vous pourrez demander une carte d’abonnement pour un accès illimité au réseau de 
transport grenoblois. 
Pour cela, vous devrez vous rendre au « Tabac du campus » (arrêt « Bibliothèques Universitaires ») et faire une demande 
« d’abonnement mensuel Campus ». Cet abonnement est proposé à tous les étudiants ayant entre 19 et 25 ans. Le tarif est 
de 24€ par mois ou 192 € pour 12 mois (+5€ pour la carte lors de la première demande). Vous devrez présenter votre carte 
d’étudiant, une pièce d’identité ainsi qu’une photo d’identité. Cette carte est rechargeable chaque fin de mois aux machines 
automatiques des arrêts de tram.  

Le vélo  

Une fois installé, vous pourrez également faire le choix du vélo pour vos déplacements. 
Le campus grenoblois comporte deux organisations susceptibles de vous aider. 
 

• Avec plus de 650 vélos à louer à la demi-journée ou à l’année, Métrovélo vous permet d’avoir toujours un vélo en 
bon état et de vous déplacer en ville rapidement. Métrovélo possède deux agences, une au centre ville (située dans 
la galerie inférieure de la gare SNCF de Grenoble) une sur le campus (Lignes B, C - arrêt Bibliothèques 
Universitaires). Tarif : 5€/journée, 100€/année. 

Plus d’informations : www.metrovelo.fr 
 

• uN p’Tit véLo dAnS La Tête promeut l’image et la pratique du vélo comme mode de déplacement quotidien. Pour 
cela, deux ateliers sont disponibles, 5 rue de Londres à Grenoble et 921 rue des résidences, sur le campus 
universitaire. Ces ateliers vous accompagnent pour réparer vos vélos et met à votre disposition des bénévoles et 
des outils.  

Plus d’informations sur le site web de l’association : www.ptitvelo.net 
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TRANSPORTATION 

Plane  

The nearest airport to Grenoble is Grenoble Saint-Geoirs (www.grenoble-airport.com), but the busiest one in terms of long-
haul routes is the international airport of St Exupéry located in the South of Lyon (about 1h from Grenoble). The airport is 
accessible with Faure Vercors shuttles that link the Grenoble bus station to the Lyon airport. Departures from the airport 
take place every hour from 5.30 a.m. to 11.30 p.m. Departures from Grenoble to the airport take place every hour from 4 
a.m. to 9 p.m.   
Full price: One-way ticket: 22€ / return ticket: 33€ 
Under 25 years: One-way ticket: 16,50€ / return ticket: 27,50€ 
Website: http://www.faurevercors.fr/ 
For any journey outside this timetable, please have a look at the train schedule on the following link: www.voyages-sncf.com/  

Train  

The Grenoble station allows linking very quickly the largest towns in France. With the TGV (“Train à Grande Vitesse”), 
Grenoble is only 1h from Lyon and 3h from Paris or Geneva in Switzerland. 
The discount SNCF card "2-25" at a cost of 49€ that you can order at the following address; http://www.12-25-
sncf.com/carte/avantages/defaultaspx allow you to travel at a reduced price on the French train network: 25 to 60% off at 
different times (25%guaranteed) during1year. 
This card is also available at the counter of all French railway stations. You must provide proof of identity to justify your age 
and 1 passport photo. 
Website: www.sncf.com/  
 

Tramway 

Grenoble’s tramway network has four lines (A, B, C and D). There are also many bus lines in Grenoble and its urban 
agglomeration. 
From the Grenoble railway station to the campus in St Martin d’Hères:  
Take tramway line B at the Grenoble railway station, direction “Gières, Plaine des Sports” and get off at “Bibliothèques 
Universitaires”.   
For any other questions concerning public transports in Grenoble, please visit the TAG (“Transport de l’Agglomération 
Grenobloise”) web site: http://www.semitag.com  
 
Public transport in Grenoble also proposes attractive prices for students. Once you have obtained your student card, you can 
ask for a seasonal ticket with unlimited access to the Grenoble transportation network.   
To do that, go to the “Tabac du campus” (stop “Bibliothèques Universitaires”) and ask for a pass “abonnement mensuel 
Campus” (monthly season ticket). This pass is proposed to all students aged between 19 and 25Its. Price is 24€ per month 
or 192€ per 12 months (+ 5€ for the card when you ask for it first). You have to show your student card and an ID document 
with a photograph. This card can be reloaded at the end of each month at the automatic machines located at tram stops.  

Bicycle   

Once installed in Grenoble, you can also choose to travel by bicycle. 
The Grenoble campus welcomes two organizations to help you: 
 

• With over 650 bicycles to be rent from half a day to a year, Métrovélo enables you to always have a bicycle in good 
condition and to travel in town quickly. Métrovélo has two agencies, one in the town center (located in the lower 
arcade of the Grenoble “SNCF” railway station), another one on the campus (Lines B, C – stop “Bibliothèques 
Universitaires”). Fares: 5€/day, 100€/year. 

For more information: www.metrovelo.fr 
 

• “uN p’Tit véLo dAnS La Tête” promotes the image and practice of biking as a daily traveling mode; two workshops 
are available, 5 rue de Londres in Grenoble and 921 rue des résidences on the campus. These workshops will help 
you repair your bicycle, with volunteers and tools.   

More information on the web site of the association: www.ptitvelo.net 
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LES DEMARCHES D’INSCRIPTION 

Comment sont inscrits les étudiants d’échange ? 

Les étudiants d’échange doivent effectuer deux types d’inscription dans leur Ecole d’accueil Grenoble INP :   

• Une inscription administrative (obtention de la  carte d’étudiant, de l’attestation d’assurance santé, de certificats de 
scolarité et de vos mots de passe pour l’accès à Internet sur le campus). 

• Une inscription pédagogique (Inscription dans les cours choisis). 

Contacts « Relations internationales » dans les Ecoles Grenoble INP (cf. Annexe 1) 
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REGISTRATION PROCEDURE  

 

Exchange students: how to register?   

Exchange students must perform two types of registration in the host Grenoble INP department: 
 

• An administrative registration (obtaining a student card, an health insurance certificate, registrations certificates,  
passwords for Internet access on campus) 

• An academic registration (Registration in the selected  courses) 

Contacts « International Relations office » in Grenoble INP departments (see Annex 1) 
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A VOTRE ARRIVEE 

Le Bureau International Etudiant (BIE)  

Le « Bureau International Etudiant » (BIE) est une association d’étudiants de Grenoble INP qui est là pour vous accueillir 
lors de votre arrivée à Grenoble et vous aider à vous intégrer au sein de la vie étudiante. Il organise des activités lors des 
semaines d’intégration (fin août et fin janvier) et tout au long de l'année. Les étudiants du BIE sont là pour vous aider dans 
vos démarches (administratives, logement, banque, vie universitaire, vie dans les écoles Grenoble INP…).  
Site Web: http://www.bureau-international.com/   -  Email: students.bi@grenoble-inp.fr  - Téléphone : 04 76 57 43 47 
Le BIE a un bureau au service des relations internationales : 46, avenue Félix Viallet - Bâtiment B - Rez-de-chaussée 

Semaines d’accueil et d’intégration  

Deux semaines d’accueil et d’intégration sont organisées par le service des relations internationales et le Bureau 
International Etudiant  pour les nouveaux étudiants (fin août et fin janvier). 
 

• Vous pourrez suivre des cours de français - 4h par jour (cf. page suivante « Suivre des cours de français pendant 
votre séjour d’échange ») 

• Vous pourrez également profiter d’aides administratives et de diverses activités organisées par le BIE, les après-
midi et en soirée (aide administratives, informations logement, forum de partenaires (banques, assurances…), 
découverte de Grenoble et du campus, sorties culturelles et festives) 

• Vous pourrez vous inscrire au week-end d’intégration organisé par le BIE à chaque fin de semaine 
 
Semaine 1 : 1er semestre et année académique  
 

• du lundi 29 août au vendredi 02 septembre 2011 
• week-end d’intégration les 3 et 4 septembre 2011 

 
Dès le premier jour, le lundi 29 août à 16h30, vous êtes invité à une présentation d’accueil suivie d’un pot de bienvenue. 

Tous les détails vous seront donnés par email avant votre arrivée et à votre arrivée. 
 
Semaine 1 : 2d semestre  
 

• du lundi 23 au vendredi 27 janvier 2012 
• week-end d’intégration les 28 et 29 janvier 2012 

 
Dès le premier jour, le lundi 23 janvier à 16h30, vous êtes invité à une présentation d’accueil suivie d’un pot de bienvenue. 

Tous les détails vous seront donnés par email avant votre arrivée et à votre arrivée. 
 

NB : même si vous ne participez pas aux cours de français, vous pouvez bien sûr participer à toutes les autres activités. 
 

���� Ces semaines sont l’occasion de nombreuses rencontres dès votre arrivée, profitez-en ! 

Parrainage et tandem étudiants 

Pour faciliter votre arrivée à Grenoble, l’association des étudiants internationaux des universités de Grenoble “IntEGre” peut 
vous aider. Deux dispositifs, entre autre, sont mis en place pour accompagner les étudiants internationaux. 

• Le « Parrainage » d’IntEGre consiste à mettre en lien un étudiant étranger avec un étudiant français pour faciliter 
son arrivée à Grenoble. L’étudiant tuteur s’engage à aider l’étudiant qui arrive dans toutes les démarches 
administratives à son arrivée mais aussi en lui faisant découvrir Grenoble et l’université.  

• Le « Tandem » vous met en contact avec une personne qui apprend votre langue et souhaite s’améliorer. C’est un 
échange linguistique mais aussi culturel entre les deux personnes impliquées. 

 
Toutes les informations sont accessibles sur le site Internet d’IntEGre : www.integre-grenoble.org/ 
Vous pourrez également vous inscrire à la Newsletter pour être informé chaque semaine des événements à venir.  

1er étage du bâtiment EVE (« Espace Vie Etudiante » sur le campus) - 701 Avenue Centrale 38 400 Saint Martin d'Hères 
Tel : 04.56.52.85.24    -     Email : contact@integre-grenoble.org 
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WHEN YOU ARRIVE 

Bureau International Etudiant (BIE)  

The “Bureau International Etudiant” (BIE) is an association of students of Grenoble INP who are here to greet you upon 
your arrival at Grenoble (train station) and help you integrate within the student life. The BIE organize activities during the 
integration weeks (end of August and end of January) and throughout the year. BIE students are here to help you in your 
efforts (administrative, housing, bank, university life, life in Grenoble INP schools...). 
Website: http://www.bureau-international.com/  -  Email: students.bi@grenoble-inp.fr - Phone: 04 76 57 43 47 
The BIE have a desk in the International Office: 46, avenue Félix Viallet - Building B - Ground Floor 

Integration weeks  

Two integration weeks are organized by the International Office and the Bureau International Etudiant for new comers (end 
of August & end of January) 
 

• You can follow French classes – 4 hours per day (see next page “Learning French during your exchange). 
• You can also take administrative assistance and various activities organised by the BIE, afternoon and evening 

(administrative support, accommodation information, Forum partners (banks, insurance ...), discovery of Grenoble 
and the campus, Cultural and festive outings) 

• You can register for integration week-end organized by the BIE 
 
For 1st semester and academic year 
 

• from Monday, August 29th to Friday, September 2nd 
• integration week-end September, 3rd & 4th, 2011 

 
The first day, Monday, August 29th at 4:30 pm, you are invited to a presentation followed by a welcome drink. 

All details will be given by email before your arrival and upon arrival. 
 
For 2d semester 
 

• from Monday, January 23rd to Friday, January 27th 2012 
• integration week-end January, 28th & 29th, 2012 

 
The first day, Monday, January 23rd at 4:30 pm, you are invited to a presentation followed by a welcome drink. 

All details will be given by email before your arrival and upon arrival. 
 
 

NOTE: for all, even if you do not participate in French classes, you can of course participate in all other activities. 
 

���� These weeks are an opportunity to many meetings at your arrival, enjoy! 

Student & tandem sponsoring  

To facilitate your arrival in Grenoble, the “IntEGre” association of international students (4 universities of Grenoble) can help 
you. Two procedures, among other things, exist to accompany foreign students:   

• The IntEGre “Sponsoring” system consists of putting in touch an international student with a French student to 
help the foreign student when he/she arrives in Grenoble. The mentor student commits himself/herself to help the 
foreign student with his/her administrative procedure on arrival, but also have him/her discover Grenoble and 
universities.  

• The “Tandem” system puts you in contact with a person who is learning your language and wishes to improve it. 
This is a linguistic exchange but also a cultural one between the two persons involved. 

 
More information is available on the IntEGre web site: www.integre-grenoble.org/ 
You can also put your name down for the weekly Newsletter to be informed of the coming events.  
 
1st floor of the EVE building (“Espace Vie Etudiante” on campus) - 701 Avenue Centrale 38 400 Saint Martin d'Hères 
Tel: 04.56.52.85.24   -    Email : contact@integre-grenoble.org 
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SUIVRE DES COURS DE FRANÇAIS PENDANT VOTRE ECHANGE 

 
Tout au long de l'année, Grenoble INP organise des cours de Français Langue Étrangère (FLE) pour les étudiants 
internationaux. La majorité de ces cours sont dispensés par l'Alliance Française de Grenoble (http://www.alliancefr-
grenoble.org/). 
 

Offre de cours intensifs et extensifs  
Souriez vous êtes en France ! Vous devrez, dans la plupart des cas, être capables de comprendre, de vous exprimer et de 
passer vos examens en français. 
Un niveau minimum A2 du CECR (Cadre Européen Commun de Référence pour les langues) est fortement conseillé. Voir 
la grille de niveaux de langue (cf. annexe 4) 
 
4 sessions annuelles (sessions de 20h) 

• 2 semaines intensives de français - 4h / jour pendant 5 jours 
(Du 29 août au 02 septembre 2011 et du 23 au 27 janvier 2012) 

 
• 2 sessions extensives de français - 2h / semaine de 18h30 à 20h30 

(1er semestre : du 19 septembre au 9 décembre 2011 et 2d semestre : du 20 février au 11 mai 2012) 
 
Objectifs 

• Développer l'expression et la compréhension orale et écrite 
• Comprendre et produire différents types de discours (français courant et/ou spécialisé) 
• Se familiariser avec l’environnement social et universitaire français (contexte et méthodologie) 

 
Niveaux  
Niveaux A1 à B2 du CECR et niveaux C1/C2 pour le cours semestriel de « méthodologie universitaire, perfectionnement 
écrit/oral » 
 
Qui peut s'inscrire ? 
Ces cours de français s'adressent aux étudiants étrangers inscrits à Grenoble INP en échange, en Double-Diplôme, en filière 
internationale et à tout étudiant pour qui le français est obligatoire (voir avec votre école INP).  
 
Comment s'inscrire ? 
L'inscription se fait via le dossier de candidature en ligne ou auprès du chargé des relations internationales de votre école. 
 
Convocation aux cours de français 
Vous serez convoqué à votre cours de français par email (1 à 2 semaines avant le début des cours). Vous aurez toutes les 
informations utiles (votre niveau, salle, plan, professeur). 

Crédits ECTS 
Vous pourrez valider 1,5 ECTS par session de 20 heures effectuée (l’examen final est obligatoire pour valider la session) 
 
Test de niveau 
���� ATTENTION ! CE TEST EST OBLIGATOIRE (LORS DE VOTRE PREMIERE INSCRIPTION AUX COURS DE FRANÇAIS) 

 
• Aller à l'adresse suivante www.alliancefr-grenoble.org  
� Cliquer sur "test en ligne" (en haut à droite), 
• Cliquer sur "inscrivez-vous" pour créer votre mot de passe et votre login, 
• Remplir le formulaire, 
• Valider la saisie, 
• Vous pourrez alors passer le test après avoir reçu l'e-mail avec la confirmation de votre mot de passe et login. 
• Passer ce test prend environ une heure. Dans votre intérêt, veuillez respecter toute les consignes ! 
 

NB : Ce test n’est pas un examen, il permet de connaître votre niveau de langue et de choisir le bon groupe pour vous.  
 
 
Plus d’informations : http://www.grenoble-inp.fr/international/francais-langue-etrangere-219768.kjsp  

���� Pour les nouveaux étudiants 
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LEARNING FRENCH DURING YOUR EXCHANGE 

Grenoble INP provides French courses for foreign students throughout the year; the majority of these courses are given by 
the Alliance Française of Grenoble (http://www.alliancefr-grenoble.org/en/content/home). 
 
Providing intensive and extensive French courses  
Smile, you're in France! That means you have to know enough French to make yourself understood, understand what your 
professors are saying, and take exams. The French courses provided by Grenoble INP can help foreign students reach 
these goals; at least A2 level of French in CECR (Common European Framework of Reference for Languages) is strongly 
recommended. See the Language Skills Self-Assessment Grid (See annex 5) 
 
4 sessions per year (20 hours per session) 

• Two weeks of intensive French courses - 4 hours / day during 5 days 
        (From August, 29th to September 2nd, 2011 and from January, 23rd to 27th, 2012)  

 
• Two extensive sessions of French courses - 2 hours/week from 6:30 pm to 8:30 pm 
(1st semester:  from September, 19th to December 9th, 2011 and 2d semester: from February 20th to May 11th, 2012) 

 
Course objectives 

• Improve understanding and production oral and written skills 
• Understand and produce different types of oral and written production (fluent French and / or specific) 
• Become familiar with the French academic and social environment (context and methodology) 

 
French Levels 
Levels A1 to B2 of CECR (Common European Framework of Reference) and levels C1/C2 for semester course "Academic 
and methodology French, advanced written / oral" 
 
Who can enrol? 
French courses are intended for foreign students enrolled at Grenoble INP in exchange programmes, dual-degree 
international programs and any student for whom French courses is compulsory (see with your INP school). 
 
How to register? 
Registration is done via the on-line application or with the person in charge of International Relations of your school. 
 
French courses convocation 
You will be summoned to the French courses by email (1 or 2 weeks before classes start). You will receive all information 
(your level, rooms, map and teacher). 
 
ECTS Credit 
You can get 1.5 ECTS per session of 20 hours completed (the final exam is required to validate a session) 
 
French level test on-line 
���� PLEASE, BE CAREFUL! THIS TEST IS MANDATORY (FOR THE FIRST REGISTRATION)  
 
To take the on-line test of French level: 

• Click on the following link www.alliancefr-grenoble.org    
� Click on "test en ligne" (top right), 
• Click on "sign in" to create your login and password, 
• Fill in the form, 
• Send the form, 
• After receiving the confirmation of your login and password by e-mail, you will be able to take the test. 
• You will need about an hour to complete the test. In your own interest, we strongly advise you to stick to the 

guidelines! 
 
NOTE: This test is not an exam; it only allows knowing your level of language and choosing the right group for you.  
 
 
More information: http://www.grenoble-inp.fr/international/french-as-a-foreign-language-239313.kjsp 

���� Only for new comers   
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SE PREPARER AUX COURS SCIENTIFIQUES EN FRANÇAIS  

 
Tout au long de l'année, les étudiants internationaux de Grenoble INP peuvent se préparer à la compréhension de leurs 
cours scientifiques en français grâce aux modules multimédia FILIPE.  
Les modules FILIPÉ (French Intercultural and Linguistic program for Engineering) permettent d’améliorer votre niveau 
de français scientifique. Ces modules sont accessibles en ligne ou peuvent être installés sur votre poste informatique en 
local. Chaque module représente de 15 à 20 heures de travail en autonomie. 
L’encadrement et l’accompagnement des étudiants sont assurés par un enseignant/tuteur de français de Grenoble INP. 

 
Objectifs pédagogiques 
Vous entraîner à la compréhension orale des cours scientifiques et techniques en français. 

• Acquérir le lexique spécialisé 
• Identifier et utiliser les structures du langage scientifique  
• Identifier les mots clés et vous aider à prendre des notes pendant un cours 
 

Modalités pédagogiques : 
• Sessions tutorées en septembre et février (minimum 4h avec un tuteur + travail en autonomie en salle 

informatique) � Permet de faire 1 module au choix avant le début des cours scientifiques. 
 

 
 
• Suivi personnalisé pendant l'année à la demande de l'étudiant : travail en autonomie et suivi tuteur. 

Dates limites pour finir le module et passer le test final : semestre 1 : vacances de Noel / semestre 2 : mois de mai 
 

Crédits 
Les modules validés donnent droit à des crédits ECTS. 
Session septembre et février 15 à 20h (dont présentiel) 1,5 ECTS 
Module pendant l’année 15 à 20h (en autonomie) 1 ECTS 
 
NOTE : Vous pouvez faire maximum 3 modules par an. 
 
Evaluation 
L’étudiant sera évalué sur : 

• la rédaction d'un journal de bord 
• sa participation pendant les séances avec le tuteur et notamment son expression orale 
• un test final écrit noté et permettra de valider le travail par une note finale. 

 
� L'étudiant est informé individuellement par mail de ses résultats. Une attestation peut être délivrée à la demande. 
 
Le niveau de français requis  
Un niveau A2 (niveau minimum) à B1 du Cadre Européen Commun de Référence (CECR) selon les modules. 
 
Comment s'inscrire ? 

• Étudiants en échange et Double-Diplôme (semestres 1 et 2) : retournez le formulaire d'inscription aux modules de 
français scientifique complété avec le dossier de candidature. (Cf. candidature pour un échange, en ligne) 

� Une confirmation par email est envoyée avec toutes les informations utiles. 
 

• Pour les autres étudiants (les étudiants qui ont fait la session de septembre, stagiaires, doctorants...) : contactez 
Estelle.Dutto@grenoble-inp.fr   

 
En savoir plus 
http://www.grenoble-inp.fr/international/francais-scientifique-219804.kjsp  
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GET READY FOR ENGINEERING COURSES IN FRENCH  

 
Throughout the year, international students from Grenoble INP can prepare for the understanding of their science courses in 
French through the multimedia modules FILIPE. 
These modules FILIPE (French Program for Intercultural and Linguistic Engineering) improve your level of French for 
science. These modules are available online or can be installed on your workstation locally. Each module represents 15 to 
20 hours of autonomous work. 
Coaching and mentoring students is provided by one teacher / tutor of French in Grenoble INP. 
 
Course objectives 
French language for sciences courses are designed to give students the needed comprehension skills to take engineering 
courses in French. The main course objectives are for students to: 

• Learn specialised vocabulary; 
• Identify and use the language structures specific to engineering; 
• Learn to identify key words and take notes during a course in French. 

 
Teaching Methods 

• Tutorial sessions in September and February (minimum 4 hours with a tutor plus independent work in a computer 
lab) � Lets make 1 module before science courses start. 

 

 
 

• Personalised support throughout the year: Independent work overseen remotely by a tutor. 
Deadlines to complete the module and pass the final test: semester 1: Christmas vacation / semester 2: in May  

 
Credits 
Modules validated are eligible for credits 
September and February sessions  15 to 20 hours (with face to face) 1,5 ECTS 
Module during the year 15 to 20 hours (autonomy) 1 ECTS 
 
NOTE: You can complete maximum 3 modules per year. 
 
Grade 
Student will take a final examination: 

• notebook writing 
• participation during the course and his/her oral production 
• end of a session written marked test which will allow to pass the exam 

 
� The student will be informed individually by email of the results. A certificate may be issued upon request. 
 
French level pre-requisite 
A2 (minimum level)  to B1 of European levels, CECR (Common European Framework of Reference).  
 
How to enrol? 

• Exchange students and Double Degree (semesters 1 and 2) return the registration form for French for science 
completed with their application form (see the online exchange programme application). 

      � A confirmation by email is sent with all relevant information 
 

• Other students (students who followed the September session, interns, PhD students...) contact 
Estelle.Dutto@grenoble-inp.fr 

 
More details  
http://www.grenoble-inp.fr/international/preparing-for-science-courses-in-french-239368.kjsp  
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ASSURANCE SANTE  

 

En France l’assurance santé est obligatoire. Quel que soit votre nationalité, vous devez souscrire à la couverture 
Sécurité sociale étudiante qui est un régime spécifique du régime général français couramment désignée Sécu. 
Pour votre inscription administrative, vous devez obligatoirement souscrire à la Sécurité Sociale française (Coût de 
base = 200 € environ).  

Sauf dans les cas suivants : 

• Les étudiants de nationalité européenne devront présenter la carte européenne d’assurance maladie (EHIC = 
European Health Insurance Card). Attention à la date de validité de votre carte, elle doit couvrir la totalité de 
l’année universitaire. Les demandes de remboursement sont à adresser au Service International de la Caisse 
Primaire d’Assurance Maladie (CPAM). 

• Les étudiants québécois  devront présenter le formulaire RAMQ (n°SE 401Q106) 
• � Attention : étudiants hors Europe (séjour d’études + de 3 mois) : afin d’éviter le double emploi et les dépenses 

inutiles, ne souscrivez pas à une assurance privée dans votre pays car l’assurance étudiante française est 
obligatoire. Vérifiez néanmoins que vous avez une assurance pour le voyage. 

• Les étudiants qui viennent en échange en France pour moins de 3 mois et les étudiants de plus de 28 ans ne 
pourront pas souscrire à la sécurité sociale, ils devront prendre une assurance dans leur pays d’origine ou une 
assurance privée en France.  

 
La Sécurité Sociale française étudiante est représentée par  2 agences principales :  

     LMDE (www.lmde.com)  SMERRA (www.smerra.fr) 

 
Attention, l’inscription à la « sécu » ne se fait que lors de l’inscription administrative, accompagnée par votre coordinateur de 
l’université d’accueil. 
 
Les deux agences proposent des services similaires. Une fois que vous aurez souscrit à l’une des deux, vous recevrez, chez 
vous, une attestation prouvant votre couverture. Cette attestation est à conserver bien précieusement ! Elle sera 
indispensable en cas d’hospitalisation.  
NB : la Sécurité Sociale française couvrira 75% de vos frais médicaux et ne couvre pas le rapatriement sanitaire. Vous 
pouvez donc tout à fait compléter cette assurance par une « complémentaire » (différents forfaits / tarifs sont proposés) 
auprès de l’agence que vous aurez choisie ou prendre une assurance dans votre pays d’origine qui complètera vos 
remboursements. 
 

Les étudiants de + de 28 ans peuvent bénéficier, dans certains cas très particuliers, de la couverture sociale CMU 
(Couverture Maladie Universelle). Adressez-vous au Centre de Santé de Grenoble Universités.  

Sachez également qu’un centre de santé est mis à votre disposition sur le campus. Sur présentation de votre carte 
d’étudiant, le centre de santé pourra vous fournir un rendez-vous avec un médecin gratuitement. Les services proposés 
concernent également la médecine du sport, les consultations diététiques, gynécologiques et psychologiques.  
 

• Centre de santé sur le campus : 180, rue de la Piscine, Tram B arrêt Taillées, Tram C arrêt Hector Berlioz –          
Tél.  04 76 82 40 70 

• Centre de santé en centre ville : 5, rue d’Arsonval, Tram A et B arrêt Gares – Tél.  04 76 57 50 90 
 

En cas de problème de santé associé à un problème de précarité, les étudiants peuvent s’adresser à l’Assistante sociale de 
Grenoble Universités :  
 
Horaires d’ouverture :  
8H00-17H00 et 9H00-17H le mardi 
Tél. 04 76 82 40 70 
www.grenoble-universites.fr/sante  
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HEALTH INSURANCE   

 
In France, Health Insurance is mandatory. Whatever your nationality is, you are entitled to register at the Student 
Social Security Coverage which is a specific regime of the French general regime commonly named Sécu. 
 
For your administrative registration, you must take out the French Social Security (minimum cost = around 195€).  
 
Except in the following cases: 
 

• Students with European nationality will have to present their European Health Insurance Card (EHIC). Check the 
validity date of your card: it should cover the whole academic year. Reimbursement claims are to be addressed 
to the “Service International de la Caisse Primaire d’Assurance Maladie (CPAM)”. 

• Students from Quebec have to present their RAMQ form (n° SE 401Q106). 
• � Be careful: students from outside Europe, under 28, (study period exceeding 3 months): in order to avoid 

unnecessary expenses does not subscribe to private insurance in their country because the French student 
insurance is compulsory. Verify that you still have an insurance for the trip. 

• Students who come to France for an exchange of less than three months and students who are over 28 years old 
cannot take out the French Social Security; they will have to take out insurance in their country of origin or a private 
insurance in France.  

 
For students, the French Social Security consists of two main agencies:  
 

     LMDE (www.lmde.com)  SMERRA (www.smerra.fr) 

 
Please note that registration at the “sécu” only takes place during the administrative registration, with the coordinator of the 
university that is welcoming you. 
 
Both agencies propose similar services. Once you have registered with one or the other, you will receive at home a 
certificate proving you are insured. Keep this certificate preciously! It will be required if you go to hospital.  
NB: the French Social Security will cover 75% of your medical fees and no medical evacuation. That means you can 
complement this insurance with a “complementary” one (different fixed rates are proposed) with the agency you have chosen 
or take out an insurance in your country of origin to complement your reimbursements.  
 
In some specific cases (+28 years old students) it is possible to benefit from the social coverage CMU (Couverture 
Maladie Universelle). Please, contact the Health Center of Grenoble University for information. 
 
 
You should also know that a health center is available on the campus. On presentation of your student car, the center can 
make an appointment with a doctor for free. The services proposed also concern sports medicine, dietary, gynecological and 
psychology consultations.  
 

• “Centre de santé” on the campus: 180, rue de la Piscine, Tram B stop Taillées, Tram C stop Hector Berlioz –          
Tél.  04 76 82 40 70 

• “Centre de santé” in town: 5, rue d’Arsonval,  Tram A et B stop Gares – Tél. 04 76 57 50 90 
 

In case of health problems associated with a problem of precariousness, students may contact the Medical Social Worker of 
Grenoble Universities: 
 
Open hours: 

8:00 am to 5:00 p.m. 
9:00 am to 17:00 pm on Tuesday 
Tel. 04 76 82 40 70 
www.grenoble-universites.fr/sante  
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VOTRE BUDGET A GRENOBLE  

L’Euro 

L'euro est la monnaie officielle utilisée dans les pays de l'UE. Sauf la Grande-Bretagne, le Danemark, la Suède et les 
nouveaux membres de l'UE qui n’utilisent pas cette monnaie.  
 
Pièces et billets en circulation: 
Un cent est équivalent à 0,01 EUR  
Pièces de monnaie en "Cuivre": 1 cent, 2 cents, 5 cents 
Pièces de monnaie "Jaune": 10 cents, 20 cents, 50 cents 
Pièces de monnaie "Bi-color": 1 EUR, 2 EUR 
Billet de 5 euros (couleur grise dominante) 
Billet de 10 EUR (couleur rouge dominante) 
Billet de 20 EUR (bleu dominant) 
Billet de 50 EUR (couleur orange dominante) 
Billet de 100 EUR (couleur verte dominante) 
Billet de 200 EUR (couleur jaune dominante) 
Billet de 500 EUR (couleur mauve dominante) 

 
 

 
 
    

 
EXCHANGING MONEY, you can contact these two addresses: 
Comptoir Grenoblois de Change 
5, rue Philis de la Charce 
38000 Grenoble 
04 76 51 33 76 
Tram B stop « Hubert Dubedout-Maison du Tourisme » 

La Poste Centrale 
7, bd Mal. Lyautey 
38000 Grenoble 
04 76 43 51 39 
Tram A, C stop « Chavant » 

Les charges mensuelles ordinaires  

Frais de logement en résidence CROUS 150€ à 368€ 
Frais de logement en résidence privée 350€ à 800€ 
Frais de logement chez un particulier 400€ pour un studio à 800€ pour un 4 pièces 
Frais de logement pour une chambre chez l’habitant 300€ environ 
Frais de nourriture (un ticket RU = 3 €) 200€ environ 
Frais de transport (un voyage = 1,40€) 24€ 
Frais d’entretien et hygiène 25€ 
Frais de livre de cours 25 à 30€ par ouvrage 
Loisirs 40€ 
 

Selon le CROUS de Grenoble et l’Observatoire de la Vie Etudiante, il faut compter entre 600€ et 700€ par mois de budget 
pour un étudiant. 

Les charges supplémentaires à prévoir le mois de votre arrivée  

Caution logement  Le prix du loyer sans les charges (remboursé au moment du 
départ) 

Frais d’assurance santé 200€ à 600€/an 
Frais d’assurance habitation A partir de 25€/an 
Frais de téléphonie et Internet A partir de 30€/mois 
Budget vêtement  Environ 40€/mois 

Ouvrir un compte en banque 

Le Bureau International Etudiant peut vous aider dans cette démarche dès votre arrivée et vous proposera un tarif 
préférentiel à la Société Générale. 
Website: http://www.bureau-international.com/  
Email : students.bi@grenoble-inp.fr  
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YOUR BUDGET IN GRENOBLE  

The Euro 

The euro is the official currency used in certain but not all countries of the EU. Great Britain, Denmark, Sweden and newer 
EU members do not use this currency.   
 
Coins and bills in circulation: 
One cent is equivalent to 0,01 EUR. 
“copper” coins: 1 cent, 2 cents, 5 cents 
“yellow” coins: 10 cents, 20 cents, 50 cents 
“bi-colour” coins: 1 EUR, 2 EUR 
bill of 5 EUR (grey dominant colour) 
bill of 10 EUR (red dominant colour) 
bill of 20 EUR (blue dominant colour) 
bill of 50 EUR (orange dominant colour) 
bill of 100 EUR (green dominant colour) 
bill of 200 EUR (yellow dominant colour) 
bill of 500 EUR (purple dominant colour) 

 
 

 
 
    

 
EXCHANGING MONEY, you can contact these two addresses: 
Comptoir Grenoblois de Change 
5, rue Philis de la Charce 
38000 Grenoble 
04 76 51 33 76 
Tram B stop « Hubert Dubedout-Maison du Tourisme » 

La Poste Centrale 
7, bd Mal. Lyautey 
38000 Grenoble 
04 76 43 51 39 
Tram A, C stop « Chavant » 

Ordinary monthly expenses  

Accommodation expenses in a CROUS residence 150€ to 368€ 
Accommodation expenses in a private residence  350€ to 800€ 
Accommodation expenses at a private individual’s  400€ for a studio to 800€ for a 4-bedroom flat 
Accommodation expenses for a room at a private individual’s 
home 

around 300€  

Food expenses (one “RU” ticket – University canteen = 3€) around 200€  
Transport expenses (one journey = 1,40€) 24€ 
Care and hygiene expenses 25€ 
Book expenses 25€ to 30€ per book 
Leisure expenses 40€ 
 
According to the Grenoble CROUS and the “Observatoire de la Vie Etudiante” (observatory of student life), a student has to 
reckon with a budget between 600€ and 700€ per month. 

Additional expenses on arrival   

Accommodation guarantee  The price of your rent without charges (reimbursed when 
you leave). 

Health insurance expenses 200€ to 600€/year 
Accomodation Insurance expenses From 25€/year 
Internet and telephone expenses From 30€/month 
Clothes budget  Around 40€/month 

Opening a bank account  

Le Bureau International Etudiant can help you in this process upon arrival and will offer a discount at Societe Generale. 
Website: http://www.bureau-international.com/  
Email : students.bi@grenoble-inp.fr  
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AVOIR UN TRAVAIL OU UN JOB ETUDIANT  

Travailler à temps partiel pendant vos études est possible. Il vous faudra surtout déterminer vos disponibilités en 
fonction de vos cours. 

 
Vous trouverez des annonces «Jobs étudiants » mises à jour régulièrement sur les liens ci-dessous : 

• CROUS (Allée Hector Berlioz sur le campus ou www.crous-grenoble.fr) 
• l’OSE (7 rue St Joseph en centre ville de Grenoble ou www.leclubetudiant.com)  
• CRIJ (16 boulevard Agutte Sembat en centre ville de Grenoble ou www.j-net.org) 
• Quelques autres sites d’offre d’emploi : www.iseria.com, www.petitjob.com, www.jobetudiant.net, crijrhonealpes.fr, 

dinoutoo.com, jobdete.com ou tout simplement www.emploi.org   
• Pensez également à donner des cours de soutien dans votre langue en vous inscrivant sur www.doolife.fr  

 
Voir également les petites annonces dans les journaux gratuits et les commerces. 

COMMUNIQUER  

Internet, téléphone 

Les résidences rénovées proposées par le CROUS BLEU ainsi que les résidences privées sont généralement équipées de 
connexion wifi. Si vous n’avez pas de connexion Internet dans votre chambre, vous pouvez vous rendre à EVE pour 
disposer du wifi au café (après une adhésion annuelle de 5€). Si vous ne disposez pas d’ordinateur, des services 
informatiques sont disponibles dans chacune des écoles Grenoble INP. Vous pourrez vous renseigner sur les différentes 
salles informatiques disponibles lors de votre inscription pédagogique. 

Plusieurs résidences universitaires sont pourvues de téléphone fixe dans les chambres mais ne permettent pas des appels 
longue distance. Nous vous conseillons donc d’acheter régulièrement des cartes téléphoniques pour l’étranger. Si vous 
habitez en colocation, sachez également que la plupart des opérateurs internet (Free, SFR, Dartybox) fournissent également 
des appels gratuits vers l’international.  
Pour les téléphones portables, il est plus intéressant pour un étudiant d’échange de prendre un téléphone avec une carte à 
recharger (Mobicarte pour Orange ou SFR la carte). Si vous avez déjà un téléphone, le prix est d’environ 15€ pour obtenir 
une puce et 40€ si vous n’avez pas de téléphone.  
 
Les deux agences les plus fiables sont Orange et SFR :  

• www.orange.fr 
• www.sfr.fr 
 

N’oubliez pas également l’application Skype (www.skype.com) pour converser gratuitement à l’international ! 

Bureaux de poste 

Un bureau de Poste de trouve sur le campus à côté de l’arrêt de tram « Bibliothèques Universitaires ». 

Le bureau est ouvert : 
- de 8h30 à 12h15 et de 13h30 à 18h du lundi au mercredi 
- de 8h30 à 12h le jeudi et samedi et de 12h30 à 18h le vendredi.   
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WORKING OR FINDING A STUDENT JOB  

 
Working part time during your studies is possible. You will mostly determine your availability based on your 
courses schedule  
 
You will find regularly updated ads at the following links: 

• CROUS (Allée Hector Berlioz on the campus, or www.crous-grenoble.fr). 
• OSE (7 rue St Joseph in the center of Grenoble, or www.leclubetudiant.com).  
• CRIJ (16 boulevard Agutte Sembat in the center of Grenoble, or www.j-net.org). 
• Other job-offer sites: www.iseria.com, www.petitjob.com, www.jobetudiant.net, crijrhonealpes.fr, dinoutoo.com, 

jobdete.com or simply www.emploi.org. 
• Also think of giving support classes in your language by registering on www.doolife.fr. 

 
You can also consult ads in free papers and in shops.   

COMMUNICATING  

Internet, telephone 

The refurbished residences proposed by CROUS BLEU together with private residences are generally equipped with a wifi 
connection. If you have no Internet connection in your room, you can go to EVE to use the wifi at the café (after having paid 
an annual membership of 5€). If you have no computer, IT services are available in each school. You can get further 
information on the different IT rooms during your pedagogical registration. 
Several university residences have telephones in the bedrooms, but do not allow long-distance calls. We thus advise you to 
regularly buy a phone card for international calls. If you share a flat, you should know that most of the Internet operators 
(Free, SFR, Dartybox) also offer free international phone calls.  
For mobile phones, it is better interesting for an exchange student to take a telephone with a card to be reloaded (Mobicarte 
for Orange or “SFR la carte”). If you already have a phone, the price is around 15€ to obtain a chip and 40€ if you have no 
phone.  
 
The two most reliable agencies are Orange and SFR:  

• www.orange.fr 
• www.sfr.fr 

 
Don’t forget Skype (www.skype.com) for your international calls, it’s free! 
 

Post office 

A post office is located on the campus beside the tram stop “Bibliothèques Universitaires”. 
The office is open: 
- from 8.30 to 12.15 a.m. and from 1.30 to 6 p.m. from Monday to Wednesday, 
- from 8.30 to 12 a.m. on Thursday and Saturday, and from 12.30 a.m. to 6 p.m. on Friday.  
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VIE UNIVERSITAIRE   

Lire et étudier  

La Bibliothèque Universitaire (« BU ») du campus vous permet d’avoir accès à un ensemble de collections sur tous les 
domaines disciplinaires. Après enregistrement auprès de l’accueil, vous pourrez utiliser votre carte étudiant comme « carte 
de lecteur » et emprunter des livres régulièrement. Des ressources électroniques sont également disponibles sur les postes 
informatiques.  
La BU vous permet d’emprunter jusqu’à 3 livres pour une période de 8 ou 15 jours selon le livre.  
Horaires : du lundi au vendredi de 8h à 19h et le samedi de 9h à 13h. 
 
Vous pouvez également avoir accès à la Bibliothèque Universitaire de Sciences (UJF et Grenoble INP) 
 
Adresse : 
    430, avenue de la Bibliothèque 
    Domaine universitaire - BP 66 
    38402 Saint Martin d’Hères cedex  
    Tel +33 (0)4 76 51 42 84  - fax +33 (0)4 76 44 46 21 
    Web: http://sicd1.ujf-grenoble.fr/-Informations-pratiques,10-  
 
Horaires : du lundi au vendredi 8h30 à 20h / samedi 8h30 à 12h30 (uniquement le rez-de-chaussée) 
 
Il existe également des centres de documentation dans chacune des écoles Grenoble INP. Se renseigner lors de votre 
inscription. 

Manger sur le campus  

Pour déjeuner pendant vos journées de cours, vous pourrez profiter des Restaurants Universitaires (dits « RU ») pour moins 
de 3€ le menu. Pour cela, il vous faut remplir le formulaire disponible en ligne sur : http://www.crous-grenoble.fr/restauration  
et le retourner à l’accueil d’un des restaurants universitaires. 

Vous trouverez également sur le site internet la liste des restaurants universitaires du campus ainsi que leurs horaires 
d’ouverture. 

Accompagnement de l’étudiant : l’Espace Vie Etudiante (EVE) 

 
Pour une adhésion de 5€ valable toute l’année, l’Espace Vie Etudiante (EVE) offre des services tels que la location ou le prêt 
d’ordinateur portable avec un accès wifi dans tout le bâtiment, une borne pour les demandes d’aides au logement (CAF), un 
photomaton, une pépinière d’associations, etc. 

EVE 
701, avenue centrale 
38400 Saint Martin d’Hères 
Tél. : 04 56 52 85 15 
communication@eve-grenoble.org  
Retrouvez EVE sur myspace et flickr 
 

���� Cet espace est un point essentiel de vos démarches administratives et pour des rencontres diverses. 

 

 



Institut polytechnique de Grenoble – Service Relations Internationales  35/56 
Juillet 2011 

STUDENT LIFE   

Reading and studying  

The Bibliothèque Universitaire or “BU” campus gives you access to a whole collections on all disciplinary domains. After 
registering at the reception desk, you can use your student card as "card reader" and borrow books regularly. Electronic 
resources are also available on computer workstations. 
BU allows you to borrow up to three books for a period of 8 or 15 days depending on the books. 
Hours: Monday to Friday from 8 am to 7 pm and Saturday from 9 am to 1 pm. 
 
You can also access the University Library of Science (INP Grenoble and UJF) 
 
Address: 
    430, avenue de la Bibliothèque 
    Domaine universitaire - BP 66 
    38402 Saint Martin d’Hères cedex 
    Tel +33 (0)4 76 51 42 84  - fax +33 (0)4 76 44 46 21 
    Web: http://sicd1.ujf-grenoble.fr/-Informations-pratiques,10-  
 
Hours: Monday to Friday 8:30 am to 8 pm / Saturday 8:30 am to 12:30 am (only the ground floor) 
 
There are also documentation centres in each school of Grenoble INP. Inquire when registering. 

Eating on the campus  

To eat during your working days, you can take advantage of the university canteens (“Restaurants Universitaires” called 
“RU”) for less than 3€ per menu. To do that, you have to fill in the form available online at http://www.crous-
grenoble.fr/restauration and hand it in at the reception of one of the university canteens.   
 
On the web site, you will also find the list of university canteens of the campus together with their opening hours. 

Helping the student: EVE 

For a 5€ membership valid all year, the “Espace Vie Etudiante (EVE)” offers services such as the rent or loan of a lap top 
with wifi access in the whole building, a terminal to ask for accommodation support (CAF), a photomaton (photo booth), an 
association nursery, etc. 
 

EVE 
701, avenue centrale 
38400 Saint Martin d’Hères 
Tél. : 04 56 52 85 15 
communication@eve-grenoble.org  
Find also EVE on myspace and flickr 

 
���� This space is an essential cornerstone of your administrative procedure and meeting. 
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MAISON DE L’INP 

 

Ouverte depuis la rentrée 2004, la maison de Grenoble INP est rapidement devenue le point central de la vie 
associative à Grenoble INP.  
  

Un espace de rencontres 
Vous y trouverez les bureaux des clubs et associations, du Grand Cercle et 
du SUAPS (Service Universitaire des Activités Physiques et Sportives). Les 
échanges y sont nombreux : on peut y voir le club Échec se préparer pour le 
tournoi des Grandes Écoles, le Club Rock  mettre au point ses chorégraphies 
ou écouter les groupes de musique qui répètent pour le prochain concert... 
 
Un lieu de vie étudiant 
Située sur le campus, au Cœur des Écoles du groupe Grenoble INP, la 
maison est un joyeux melting-pot. La cafétéria de la maison de l'INP, ouverte 
toute la journée et gérée par le CROUS. C'est l'endroit idéal pour passer un moment agréable entre les cours. Nombreux 
sont ceux qui s'y retrouvent pour manger, jouer aux cartes ou tout simplement profiter du soleil sur la terrasse. 
 
Maison de Grenoble INP, sur le campus, proche de la piscine universitaire 
Domaine universitaire - 730, rue de la Piscine 
38402 Saint Martin d'Hères 
Tel : 04 56 52 88 65 

LE SUAPS (SERVICE UNIVERSITAIRE DES ACTIVITES PHYSIQUES ET SPORTIVES) 

 
Le Service Universitaire des Activités Physiques et Sportives ou Service des Sports est à votre service pour : les 
inscriptions, les notations, les évènements, les compétitions... 
  
Le SUAPS est un service d'établissement de Grenoble INP, il est chargé : 
 

• De promouvoir les Activités Physiques et Sportives : proposer un grand nombre d'activités, les rendre accessibles 
à tous, encadrer ces activités par des spécialistes, intégrer les pratiques nouvelles et, au travers de cette 
dynamique,  valoriser l'image de Grenoble INP. 

• D'intégrer les Activités Physiques et Sportives dans les différents cursus universitaires, afin de conforter les 
pratiques sportives universitaires comme formations qualifiantes, comptabilisées dans l'obtention des diplômes. 

• De permettre aux Sportifs de Haut Niveau de concilier leur double formation, scolaire et sportive. 
• De soutenir une Association Sportive dynamique et performante, engagée au sein de la F.F.S.U. 

 
Le SUAPS vous accueille à la Maison de Grenoble INP 

tous les jours du Lundi au Vendredi de 9 h à 16 h non-stop 
 
 
Contacts 
701, rue de la piscine - B.P. 81 - 38 402 SAINT MARTIN D'HÈRES 
Tél. : 04 76 82 63 86    /    Fax : 04 76 82 64 68 
Courriel : sports@grenoble-inp.fr    -     Web : http://sports.grenoble-inp.fr/  
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THE STUDENT HOUSE (“MAISON DE L’INP”) 

After opening in September 2004, the Student house has very quickly become the hub of Grenoble INP student life.  
  

Central point  

Clubs and societies, the "student board" (Grand Cercle) and the SUAPS 
(university sports department) have their offices here. The "maison" is a lively 
meeting point, where you may run into the Chess club training for the next 
tournament, the Rock club working on its dance routines or bands practicing 
for their next gig.  

Melting pot 

The "House" is on the campus, right in the middle of the Engineering Schools. 
The student house cafeteria is student-run and opens all day and is a lively meeting place. Students like to hang out here 
between classes, eating, playing cards or catching the sun on the terrace. 

 
Student house, on campus near the University Pool 
Domaine universitaire - 730, rue de la Piscine 
38402 Saint Martin d'Hères 
Tel : 04 56 52 88 65 

 

THE SUAPS (THE UNIVERSITY DEPARTMENT OF SPORTS AND PHYSICAL ACTIVITIES) 

The University Department of Sports and Physical Activities and Sports Service is at your service for: listings, ratings, events, 
competitions... 
  
The SUAPS is an institution service of INP Grenoble, it is responsible for: 
 

• To promote physical and sports activities: offering a wide range of activities, making them accessible to all, control 
of these activities by specialists, incorporate new practices and, through this process, enhancing the image of 
Grenoble INP. 

• Integrate physical and sports activities in various university courses, in order to reinforce the sporting university 
practises such as skills training, recognized in the graduation. 

• To enable the High Level Sportsmen/women reconcile their dual training, school and sports. 
• To support a dynamic and powerful sports association, engaged in the FFSU 

 
SUAPS welcomes you to the Student House (Maison de Grenoble INP) 

daily from Monday to Friday from 9 am to 4 pm non-stop 
 
 
Contact 
701, rue de la piscine - B.P. 81 - 38402 SAINT MARTIN D'HÈRES 
Phone: 04 76 82 63 86    /    Fax: 04 76 82 64 68 
Email: sports@grenoble-inp.fr    -     Web: http://sports.grenoble-inp.fr/  
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Divertissement 

Beaucoup d’évènements sont organisés sur le campus toute l’année. La programmation est consultable sur le site internet :  
www.eve-grenoble.org/  

Le bâtiment EVE est un lieu incontournable du campus car c’est l’endroit des concerts, pièces de théâtre, conférences, 
initiations artistiques, soirées humanitaires, projections de films, soirées dansantes, etc. 
 
L'opération "Un tramway nommé culture" propose des manifestations culturelles sur les campus et en ville, de septembre à 
juin, entre 12h et 14h, parfois en soirée et le plus souvent gratuites. 
Un Tramway nommé culture est le fruit d'un partenariat entre tous les établissements d'enseignements supérieurs du site 
universitaire grenoblois. Tous les mois, l'actualité culturelle et associative des campus se retrouve dans la plaquette de 
poche « Un tramway nommé culture » disponible partout sur les campus grenoblois. 
 
Website: http://www.grenoble-univ.fr/jsp/fiche_article.jsp?CODE=1204226391554&LANGUE=0  
 
 
 
En espérant avoir répondu à l’ensemble des questions que vous vous posez, nous vous souhaitons un excellent séjour dans 

notre université. En cas de difficultés pendant votre échange, n’hésitez pas à contacter votre correspondant dans votre 
faculté ou à nous joindre à l’adresse email suivante : international.welcomeservices@grenoble-inp.fr  

 

 
Très bon séjour à Grenoble ! 

 
 

 

Leisure 

Many events are organized on the campus all year round. The program can be viewed on the web site http://www.eve-
grenoble.org/  
The EVE building is an essential place of the campus where concerts, theater plays, conferences, artistic initiations, 
humanitarian evenings, film presentations, dancing, etc. take place. 
 
The event “Un tramway nommé culture” proposes cultural events on the different campuses and in town from September to 
June between 12 a.m. and 2 p.m., sometimes in the evenings, and most of them are free. “Un Tramway nommé culture” is 
the result of a partnership between all Grenoble higher-education institutions. Every month, the cultural and associative 
activities of campuses are announced in the leaflet “Un tramway nommé culture” available everywhere on the Grenoble 
campuses.   
 

Website: http://www.grenoble-univ.fr/jsp/fiche_article.jsp?CODE=1204226391554&LANGUE=0  
 

 

 

Hoping we have answered all the questions you had, we would like to wish you a wonderful time in our university. Should 
you have any difficulties during your stay, feel free to contact your coordinator in your faculty or reach us at the following 

email address international.welcomeservices@grenoble-inp.fr  . 
 

 
Have a nice stay in Grenoble! 
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PLANS / MAPS 

 

 

Plan de la ville/ downtown map
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CONNEXION WIFI POUR LES ETUDIANTS DES UNIVERSITES DE GRENOBLE  

Plusieurs manières pour vous connecter. 

Il existe plusieurs manières pour vous connecter à Internet par le WIFI à Grenoble et sur le campus de Saint Martin d'Hères. 
Pour trouver des informations et télécharger des outils (VPN, etc...), une adresse à retenir : 

https://nomadisme.grenet.fr 
 
Il existe trois types de bornes pour vous connecter au réseau WIFI sur le campus : 
 

- "Uxx.xxxx": bornes que vous trouverez dans les bibliothèques et les bâtiments administratifs 
- "CROUS-vpn": bornes qui sont accessibles dans la plupart des résidences universitaires 
- "WIFI-campus": bornes les plus récentes et situées un peu partout sur le campus 

 
Attention: "CROUS-portail" est une borne qui vous envoie sur le portail du CROUS. Cette borne doit être utilisée 

SEULEMENT par les étudiants STAGIAIRES qui sont hébergés par le CROUS. Le CROUS vous aura auparavant 
communiqué un identifiant et un mot de passe. 

 
Deux procédures sont possibles pour se connecter: 

- La plus simple : la procédure wifi-campus (sur le campus et hors résidence du CROUS) : 
1. Chercher une borne Wifi-campus accessible sur votre ordinateur. 
2. Se connecter avec votre navigateur qui va être automatiquement redirigé vers le portail de l'université. 
3. Vous identifier, avec les login et password qui sont sur le volet nommé "accès aux ressources 

informatiques" qui vous est remis en même temps que votre carte d'étudiant. 
 

- Utiliser le VPN: 
1. Il faudra au préalable télécharger un VPN (et le profil correspondant à votre université) à partir de l'URL 

https://nomadisme.grenet.fr  
2. Après avoir téléchargé le VPN, vous connecter sur un des 3 types de bornes  
(CROUS-vpn, Ux-xxxx ou WIFI-campus) 
3. Lancer le VPN qui vous demandera de vous authentifier et lancer le navigateur 
 

 
 

Si vous avez besoin d'aide, vous pourrez vous adresser à Demo-Tic, qui gère le service d'assistance informatique aux 
étudiants dans les locaux de EVE et qui vous aidera notamment à télécharger ce VPN. 
 
Vous pouvez aussi vous connecter sur la borne Wifi café à EVE si vous êtes adhérents à l'association (6€ à l'année 
universitaire). 
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Connexion Internet à Grenoble 

Grenoble a équipé de bornes Wifi* trois parcs du centre-ville : le Jardin de Ville, le Jardin des plantes et l'Hôtel de Ville-Parc 
Paul Mistral ainsi que trois places : Grenette, Victor Hugo et Saint-André. 
 
Vous trouverez ci-dessous les 6 sites bénéficiant du Wifi Grand Public: 
 

 
 
Comment se connecter ? 
 
Lorsque vous vous situez dans une de ces zones, une détection automatique du point d'accès "wifigrenoble" se fait. 
Si vous choisissez ce point d'accès pour votre connexion, vous êtes alors automatiquement renvoyé sur une page d'accueil 
qui vous décrit la marche à suivre (identifiant : "grenoble", mot de passe : "wifi"...). 
 
Vous pourrez vous connecter aussi dans divers lieux: 
 
Station Internet 
116, cours de la Libération 
Accès gratuit pour la clientèle 
 

Gare SNCF 
1, place de la Gare 
Réseau ouvert 

Médiathèque Kateb Yacine 
1, cours des Erables - Grand'Place 
Réseau ouvert 

Cap Berriat 
15, rue Georges Jacquet 
Accès gratuit avec mot de passe 
 

 
 
Contact EVE, Assistance Informatique Etudiante : http://www.eve-grenoble.org/nos-services/ene  
 
    * Le lundi de 12h à 17h / Du mardi au vendredi de 10h à 17h 
    * Par téléphone : 04 76 82 77 90 
    * Par mail: support@grenoble-universites.fr  
    * Ou rendez-vous directement sur les lieux d'accueil suivants : 1er étage du bâtiment EVE 
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WIFI CONNECTION FOR STUDENTS OF GRENOBLE UNIVERSITIES 

Several ways to connect you  

There are several ways to connect you to the Internet via WiFi to Grenoble and on the campus of Saint Martin d'Hères. 
To find information and download tools (VPN, etc. ...), an address to remember: 

https://nomadisme.grenet.fr 
 
There are three types of terminals to connect to wireless network on campus: 
 

- "Uxx.xxxx" terminals you find in libraries and government buildings 
- "Studentenwerk-vpn": terminals that are available in most residence halls 
- "Wireless campus": the most recent and terminals located throughout the campus 

 
Warning: "CROUS-portail" is a terminal that sends you to the portal CROUS. This terminal must be used ONLY by students 

TRAINEES that are hosted by the CROUS. The CROUS has previously provided you a username and password. 
 
Two procedures are possible to connect: 

- The simplest procedure: WiFi-campus (on campus and off CROUS residence): 
1. Search Wifi-campus terminal accessible to your computer. 
2. Connect with your browser that will automatically be redirected to the portal of the university. 
3. You identify with the login and password that are on the component named "access to computer 

resources" which is returned to you along with your student card. 
 

- Use the VPN: 
1. It must first download a VPN (and the profile for your university) from the URL  
https://nomadisme.grenet.fr 
2. After downloading the VPN log on one of three types of terminals 
(CROUS-vpn, Ux-xxxx ou WIFI-campus) 
3. Launch the VPN will ask you to authenticate and launch the browser 

 

 
 

If you need help, you can contact Demo-Tic, which manages the computer assistance for students of EVE and help you 
to download including VPN. 
 
You can also log on to Wifi coffee, EVE if you are a member of the association (6 € for the academic year). 
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Internet connection in Grenoble 

 
Grenoble workstations equipped with Wifi* three parks in central-city: “le Jardin de Ville”, “le Jardin des plantes” and “l'Hôtel 
de Ville-Parc Paul Mistral”. And three places: “Grenette”, “Victor Hugo” and “St. André”. 
 
You will find below the 6 sites where Wi-Fi Consumer: 

 
 
How to connect? 
 
When you are in one of these areas, an automatic detection of access point "wifigrenoble" is done. 
If you choose this access point for your connection, you are automatically sent to a home page that describes you the steps 
to follow (username: "grenoble", password: " wifi "...). 
 
You can also connect in various places: 
Station Internet 
116, cours de la Libération 
Free access for customers 
 

Gare SNCF 
1, place de la Gare 
Open network 

Médiathèque Kateb Yacine 
1, cours des Erables - Grand'Place 
Open network 

Cap Berriat 
15, rue Georges Jacquet 
Free access with password 
 

 
 
Contact EVE, Student Computer Support: http://www.eve-grenoble.org/nos-services/ene  
 
    * Monday from 12:00 to 5:00 pm / Tuesday to Friday from 10:00 am to 5:00 pm 
    * Phone: 04 76 82 77 90 
    * E-mail: support@grenoble-universites.fr  
    * Or go directly to the reception areas: 1st floor of EVE 
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USEFUL TELEPHONE NUMBERS 

Administration 

 
� Caisse des Allocations Familiales - CAF      08 20 25 38 10 
3 Rue des Alliés, website: www.grenoble.caf.fr 
  
� Mairie de Grenoble        04 76 76 36 36 
11 Boulevard Jean Pain 
 
� Préfecture de l’Isère, (foreign students desk)         04 76 60 34 61 
12 Place Verdun : www.isere.pref.gouv.fr 
 
� OFII (Office Français de l’Immigration et de l’Intégration)     04 76 40 95 45 
Parc de l’Alliance – 76, Rue des Alliés – 38100 – Grenoble 
8h30 – 12 / 13h30 – 16h30 www.ofii.fr 
 
� Hôtel de Police (Police Station) 
Police Headquarters Grenoble : 36 Boulevard Maréchal Leclerc    04 76 60 40 40 
 
� ADIL – Agence Départementale d’information sur le logement    04 76 53 37 30 
(specialised lawyers that can help you for free, in case you’ve got trouble 
with your landlord or your residency) 
2, boulevard Maréchal Joffre, 38000 –  E-mail: contacts@adil-contacts.com 
 
� Tenant’s rights organization: Confederation nationale du logement   04 76 46 30 94 
6 rue Berthe de Boissieux 
E-mail : lacnl38@wanadoo.fr, From 13h30 to 17h00 
 
� Tribunal d’instance, Europole       04 38 21 21 21 
 
� Service Logement de l’Université de Grenoble             04 56 52 97 96 
Contact Mrs. Catherine MORIN 
E-Mail : catherine.morin@crous-grenoble.fr 
 
� Crous  Logement doctorants/logement «  passager »    04 56 52 88 04 
Contact: Lysianne Galvez 
E-mail: lysianne.galvez@crous-grenoble.fr or aee@crous grenoble.fr 
 
� RUO (Résidence Universitaire Olympique)      04 76 23 08 63 
2, Avenue Edmond Esmonin, 38100 Grenoble 
 
� Résidence du Rabot        04 76 87 44 65 
11 rue Maurice Gignoux 
 
� Grenoble Université        04 76 82 61 79 
 
Emergency 24 hour numbers for Gas and Electricity 
� Gaz Eléctricité de Grenoble      gas 04 76 84 36 36 / electricity 04 76 84 37 37 
� EDF/GDF         gas 08 00 47 33 33 / electricity 08 10 33 33 

Health 

� Emergency Services - for any emergency, you can call 112, this is a universal number which can be called from 
anywhere in Europe 

Ambulance 15   Fire 18   Police 17 
 
� Dentists (English speaking) 
- Dr Clunet-Coste and Dr Benhamiche, 4, boulevard Joseph Vallier    04 76 96 35 39 
- Dr Thirion, 19 Alsace Lorraine, Grenoble      04 76 47 47 65 
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� Orthodontist (English speaking) 
- Dr. Olivier Mauchamp & Dr Eric Rocca, 25 av. Alsace Lorraine    04 76 87 80 04 
 
� Doctors (English speaking) 
- Dr. Gouzy – Olmos, 14 Rue Felix Esclangon      04 76 96 08 08 
- Dr. Marsal, 14 Rue Felix Esclangon       04 76 96 46 56 
- Dr. Sibon, 7, Rue Gabriel Péri       04 76 96 81 53 
- Dr Corinne Robert, 46 rue des Eaux Claires      04 76 48 36 00 
- Dr Bernard David, 47 rue Lachmann       04 76 51 50 33 
- Dr Eric Gilabert, 1 rue Narvik       04 76 27 82 70  
    
� Doctors (Italian speaking) 
- Dr. Canaccini, 9 rue Dr. Mazet      04 76 47 98 94 
 
S.O.S. Médecins         04 38 70 17 01 
(They make home visits in extreme cases, you need to speak French) 
 
� Radiologist (English speaking) 

- Dr Patrick Palmkrantz, 3 rue Felix Poulat     04 76 87 50 00 
 
� Opthamologist (English speaking) 

- Dr Sylvie Berthemy-Pellet, 2 rue Président Carnot    04 76 42 53 60 
 
� Gynaecologist (English speaking) 

- Dr Bouche, 19 av Marcellin Berthelot      04 76 85 59 00 
 
� Physiotherapist (English speaking) 

- Lorne Auber, 47, Rue Pierre Sémard – Bât. F     04 76 21 05 43 
 
� Psycotherapist (English speaking) 

- Elizabeth Stone Matho, 1, Rue Beyle Stendhal     04 76 54 03 12 
e-mail: estone@mageos.com 
- Trudi Penkler (concelling, intercultural coach and trainer),   04 76 54 02 96 
2 rue de la République       
e-mail : trudi@aac-intercultural.com, website : www.aac-intercultural.com 

 
� Hospitals 

- Hôpital Nord, Boulevard de la Chantourne, La Tronche    04 76 76 75 75 
Tram Line B, near the University campus     
- Clinique Mutualiste, 8-12 rue Docteur Calmette, Grenoble   04 76 70 70 37 

 
� AIDS helpline – Sida Info Service - free calls on     08 00 84 08 00 
 
� Drugs helpline         08 00 23 13 13 
 
� SOS Amitié (Lifeline)        04 76 87 22 22 

Insurance 

 
� Caisse Primaire d’Assurance Maladie – CPAM     36 46 
Relations Internationales        04 76 68 50 55 
2, rue des Alliés, 38045 Grenoble Cedex 9 
Open Monday to Friday 8:30am to 4:45pm 
www.ameli.fr  
 
� LMDE (La Mutuelle des Etudiants)       04 76 46 17 81 
28 cours Jean Jaurès – 38000 - Grenoble 
 
� SMERRA         04 76 47 96 63 
15 rue St Joseph – 38000 - Grenoble 
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Transports 

 
� Gare Routière (Coach & Bus Station)      04 76 87 90 31 
Place de la Gare (next to the train station) 
 
� Intercars - international travelling       04 76 46 19 77 
www.intercars.fr  
 
� SNCF Train Station        08 36 35 35 35 
www.sncf.com  
 
� Lyon St Exupéry International Airport      08 26 80 08 26 
(1 hour from Grenoble) 
www.lyon.aeroport.fr  
 
� Les cars Faure Vercors: Shuttle bus from the Lyon airport to Grenoble   08 25 08 25 536 
Website: http://www.faurevercors.fr/  
 
� St Geoirs (Grenoble) Airport (45 minutes from Grenoble) 
www.grenoble.aeroport.fr  
 

Sources of General Information 

 
� Post Office Chavant, for cashing travellers cheques     04 76 43 51 39 
Bd Maréchal Lyautey, open week days 8h-9h, on Saturday 8h-12h 
 
� Alliance Française (cours de français)     04 76 56 25 84 
13 boulevard Gambetta 
E-mail : contact@alliancefr-grenoble.org / Web: http://www.alliancefr-grenoble.org/  
 
� Accueil des Villes Françaises (AVF)      04 76 54 34 36 
A French association which welcomes French and international newcomers to the area 
 
� ALP Depôt Vente, second-hand furniture store     04 76 51 12 42 
3, rue Claude Genin, 38100 Grenoble 
 
� DDTEFP         04 76 63 67 39 
(Direction Départementale du Travail, de l’Emploi et de la Formation Professionnelle)  
17, 19, rue Commandant L’herminier 
www.sdtefp-rhone-alpes.travail.gouv.fr/dd38/  
 
� FNAC (books, dvd’s, cd’s, computers, photos, everything!) 
4 rue Felix Poulat – 38000 – Grenoble       04 76 85 85 85 
Grand Place – 38100 – Grenoble       04 76 20 40 20 
www.fnac.com  
 
� Grenoble International        04 76 46 16 16 
(Documents and foreign magazines, organization of events and meetings)  
24 place Vallier – 38000 - Grenoble 
 
� Office du Tourisme        04 76 54 34 36 
14 rue de la République – 38000 - Grenoble 
www.isere-tourisme.com  
 
� Open House. An English speaking Cultural Association which organises many activities for English speakers in Grenoble 
www.openhousegrenoble.org/  
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USEFUL WEBLINKS 

 
For more detailed information, please go to the web pages of the International Office, incoming: 
http://www.grenoble-inp.fr/international/study-at-grenoble-inp-239262.kjsp  
 
Other useful sites  
 
About Grenoble: 
• The official website of the city of Grenoble: www.grenoble.fr  
 
• Grenoble’s tourist office: http://www.grenoble-isere.info/accueil_eng.htm  
 
• Everything you need to know about activities related to mountains in and around Grenoble at the “Maison de la Montagne”. 
In French: http://www.grenoble-montagne.com/  
 
• An interesting website about hiking and the weather in the Grenoble region and surrounding mountains. 
In English: http://en.isere-tourisme.com/  
 
• The international municipal library of Grenoble. Books, newspapers, dvds, cds, etc in seven languages: http://www.bm-
grenoble.fr/pratiques/bibliotheques/bmi.htm  
 
• English lending library and French language classes in Grenoble: http://site.rnaf.net/babel/ 
 
• To get to know the locals and your new neighbourhood. In French: www.peuplade.fr  
 
About France and French culture: 
• This site lists all the French embassies around the world: www.embassyworld.com/embassy/france1.htm  
 
• Official website of the French Government Tourist Office, in English: http://us.franceguide.com/  
 
• Everything about skiing in France, in several languages: http://www.skifrance.fr  
 
• France Cultural Information, answers to your intercultural questions (from a Canadian and a local French point of view): 
www.intercultures.ca, choose “English” version, click on “Cultural Insight”, an then choose “France”. 
Or go directly to: www.intercultures.ca/cil-cai/country_overview-en.asp?ISO=FR&lvl=8  
 
Where do I find? 
• The French phonebook’s website. Useful for finding telephone numbers, maps, photos of commercial buildings. In 
English: www.pagesjaunes.fr/pj.cgi?lang=en  
 
• Maps and information about France: www.mappy.com  
 
Language: 
• Online language translator: http://babelfish.altavista.com/ 
 
• Online French verb conjugator and other language questions: http://french.about.com/ 
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Public transportation in Grenoble: 
http://www.semitag.com/ - including maps like the one below. 
 

 
 
 

READING SUGGESTIONS: 

To prepare mentally and culturally for an excellent stay in France. Advice and recommendations to be confirmed or reviewed 
by you after a semester or two in Grenoble… In other words: It’s your choice!! 
 
• Sixty Million Frenchmen Can't Be Wrong, by Jean-Benoit Nadeau and Julie Barlow, (sourcebook, 2003)�: “The French 
smoke, drink and eat more fat than anyone in the world, yet they live longer and have fewer heart problems than Americans. 
They take seven weeks of paid vacation per year, yet have the world’s highest productivity index. Sixty Million Frenchmen 
Can’t Be Wrong shows how the pieces of the puzzle fit together. Decrypting French ideas about land, food, privacy and 
language, the Canadian authors weave together the threads of French society—from centralization and the Napoleonic code 
to elite education and even street protests - giving us an understanding of France and the French. Here is an eminently 
rational answer to the question: "Why are the French like that?" 
 
• Culture Shock: France, by Sally Adamson Taylor (Graphic Arts Center Publishing Company, 2003/Updated version: 
Marshall Cavendish Corp, September 2008): “With the insights provided in this guide, you'll learn to see beyond the 
stereotypes and misinformation that often precede a visit to a foreign land. You'll benefit from such topics as understanding 
the rules of driving and monetary systems, religious practices and making friends. There are tips on political traditions, 
building business relationships, and the particular intricacies of setting up a home or office. Great for the foreign exchange 
student who makes a sincere attempt to cross the bridge into a new and exciting culture.” 
 
• A Year in the Merde, by Stephen Clarke (Black Swan, 2005): This novel is not high quality literature, but gives you a 
(mostly) funny introduction to numerous aspects of life in France as seen by a Brit. “Hired to oversee the creation of a French 
chain of British tearooms in Paris, Paul West spends nine months—the equivalent of a French business year— stumbling his 
way through office politics à la française. Clarke's sharp eye for detail and relentless wit make even the most quotidian task 
seem surreal, from ordering a cup of coffee to picking up a loaf of bread at the boulangerie. His character West quickly 
learns essential tricks to help him keep his head above the Seine.” 
 
• Talk to the Snail: Ten Commandments for Understanding the French, by Stephen Clarke (Bloomsbury Publishing PLC, 
2006): “The British author offers actually 11 witty and humorous commandments for understanding the French. He explains 
why French waiters always ignore you, why everyone's always on strike or why Frenchmen are never wrong about anything. 
He explains the customs: how to decide when to kiss versus when to handshake, how to romance a French woman or how 
to be cuttingly rude while seeming polite. Within Clarke's humorous anecdotes lie grains of seriousness. Why, for example, 
do the French constantly correct everyone's attempts to speak their language if they also want it to be accepted as a global 
language?” 
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ANNEXES 

Annexe 1 “Contacts écoles” 

 
�  Energy, Water and Environmental Sciences 
 
Faculty advisor:  
Jocelyn CHANUSSOT 
(Jocelyn.chanussot@gipsa-lab.inpg.fr) 
Administrative contacts:  
Karine BUGUET (Karine.Buguet@grenoble-inp.fr) 
Tel : +33(0)4 76 82 50 20  
 
 
 

 
 

�  Applied Mathematics, Informatics,  Telecommunications,  
 
Faculty advisors: François BERARD 
(francois.berard@imag.fr) 
Jean-Marc BROSSIER (jean-marc.brossier@imag.fr) 
Administrative contacts: 
Bérangère VOUE 
(Berangere.Voue@imag.fr) 
Aurélie BONACHERA 
(Aurelie.Bonachera@imag.fr) 
Tel : +33(0)4 76 82 72 54 
 
 

 
�  Physics, Applied Physics, Electronics and Materials 

Science 
 
Faculty advisor:  
Noël JAKSE 
(noel.jakse@grenoble-inp.fr) 
Administrative contact: 
Catherine MARTIN-BORRET 
(ri@phelma.grenoble-inp.fr) 
Tel : +33(0)4 56 52 92 09 

 
�  Industrial Engineering and Design 
 
Faculty advisor:  
Françoise VIDEAU 
(Francoise.Videau@grenoble-inp.fr) 
Administrative contact:  
Nadia DEHEMCHI  
(Nadia.Dehemchi@grenoble-inp.fr) 
Tel : +33(0)4 76 57 46 43 
 
 

 
 
�  Paper Science, Print Media and Biomaterials 
 
Faculty advisor:  
Jean-Claude ROUX 
(Jean-Claude.Roux@grenoble-inp.fr) 
Administrative contact: 
Sylvie LECLERC 
(Sylvie.Leclerc@grenoble-inp.fr) 
Tel : +33(0)4 76 82 69 51 
 
 
 

 
�  Advanced Systems and Networks 
(School located in the town of Valence - 100km from Grenoble) 
 
Faculty advisor:   
Laurent LEFEVRE 
(laurent.lefevre@esisar.grenoble-inp.fr) 
Administrative contact: 
Florence GALLI 
(florence.galli@esisar.grenoble-inp.fr) 
Tel : +33(0)4 75 75 94 67 
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Annexe 2 “Calendrier pédagogique” 

 

Année universitaire 2011/2012 
Calendrier pédagogique 

Version approuvée au Conseil des Études et de la Vie Universitaire du 07 avril 2011 
 
SEQUENCEMENT DE L’ANNEE UNIVERSITAIRE 

Accueil des primo-arrivants  jeudi 1er septembre 
 
Semestre 1 
Début du semestre    jeudi 1er septembre, 

Date de démarrage des enseignements 
Fin du semestre    vendredi 27 janvier 2012 
 
Semestre 2 
Début du semestre    lundi 30 janvier 2012, 
Fin du semestre     Vendredi 13 juillet, 

Date de fin des enseignements et examens 
 
CALENDRIER DES INTERRUPTIONS PEDAGOGIQUES 

 

Période  
 

Calendrier scolaire Calendrier Grenoble INP 

Rentrée 

 
Lundi 5 septembre 2011 

 
jeudi 1er septembre 2011 

Toussaint 
du mercredi 26 octobre 2011 soir  
au jeudi 3 novembre 2011 matin 

Noël 
du mardi 20 décembre 2011 soir  
au mardi 03 janvier 2012 matin 

Hiver 
du vendredi 10 février 2012 soir 
au lundi 27 février 2012 matin 

du vendredi 17 février 2012 soir 
au lundi 27 février 2012 matin 

Printemps 
du  vendredi 06 avril 2012 soir 

au lundi 23 avril 2012 matin 
du vendredi 06 avril 2012 soir 
au lundi 16 avril 2012 matin 

 

JOURS FERIES 

Toussaint  mardi 1er novembre 2011 
Armistice 1918  vendredi 11 novembre 2011 
Noël  dimanche 25 décembre 2011 
Jour de l’An  dimanche 1er janvier 2012 
Lundi de Pâques  lundi 9 avril 2012 
Fête du travail  mardi 1er mai 2012 
Victoire 1945  mardi 8 mai 2012 
Ascension  jeudi 17 mai 2012 
Pentecôte  dimanche 27 mai 2012 
Pentecôte   lundi 28 mai 2012 
Fête nationale  samedi 14 juillet 2012 
Assomption  mercredi 15 août 2012 
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Annexe 3 “Teaching schedule” 

Academic Year 2011/2012 
Teaching schedule interruptions 

Approved by the “Conseil des Études et de la Vie Universitaire“, April 7th, 2011 
 
ACADEMIC YEAR 
  
Welcome newcomers    Thursday, September 1st  
 
Semester 1 
Beginning of the semester   Thursday, September 1st, 
       Start date of lessons 
End of semester    Friday, January 2nd, 2012 
 
Semester 2 
Beginning of the semester   Monday, January 30th, 2012, 
      End of Term Friday, July 13, 
      End date of lessons and exams 
 
TEACHING SCHEDULE INTERRUPTIONS 

 

Period 
 

School Calendar Grenoble INP Calendar 

Start 

 
September, Monday 5th, 2011 

 
September, Thursday 1st, 2011 

 

All Saints day 
From October, Wednesday 26th, 2011 evening 

To November, Thursday 3rd, 2011 morning 

Christmas 
From December, Tuesday 20th, 2011 evening  

To January, Tuesday 3rd 2012 morning 

Winter 
From February, Friday 10th, 2012 evening 
To February, Monday 27th, 2012 morning 

From February, Friday 17th, 2012 evening 
To February, Monday 27th, 2012 morning 

Spring 
From April, Friday 06th, 2012 evening 
To April, Monday 23rd, 2012 morning 

From April, Friday 06th, 2012 evening 
To April, Monday 16th, 2012 morning 

 

HOLIDAYS 
 
All Saints day November, Tuesday 1st, 2011 
« Armistice 1918 » November, Friday 11th, 2011 
Christmas December, Sunday 25th, 2011 
New Year January, Sunday 1st 2012 
Easter April, Monday 9th, 2012 
Labor day May, Tuesday 1st 2012 
« Armistice 1945 » May, Tuesday 8th, 2012 
Ascension Day May, Thursday 17th, 2012 
Pentecost May, Sunday 27th, 2012 & May, Monday 28th, 2012 
National Day July, Saturday 14th, 2012 
Assomption August, Wednesday 15th, 2012 
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Annexe 4 “Grille d’auto-évaluation, CECR” 

FR 
Français 

NIVEAUX EUROPEENS, CECR 
(CADRE EUROPEEN COMMUN DE REFERENCE)  

GRILLE D'AUTO-EVALUATION 
 

 
 
C2 

Peut comprendre sans effort pratiquement tout ce qu'il/elle lit ou entend. Peut restituer faits et arguments de diverses sources écrites et orales en les résumant de 
façon cohérente. Peut s'exprimer spontanément, très couramment et de façon précise et peut rendre distinctes de fines nuances de sens en rapport avec des 
sujets complexes. 
 

 

Utilisateur 
Expérimenté 

 
C1 

Peut comprendre une grande gamme de textes longs et exigeants, ainsi que saisir des significations implicites. Peut s'exprimer spontanément et couramment 
sans trop apparemment devoir chercher ses mots. Peut utiliser la langue de façon efficace et souple dans sa vie sociale, professionnelle ou académique. Peut 
s'exprimer sur des sujets complexes de façon claire et bien structurée et manifester son contrôle des outils d'organisation, d'articulation et de cohésion du 
discours. 
 

 
B2 

Peut comprendre le contenu essentiel de sujets concrets ou abstraits dans un texte complexe, y compris une discussion technique dans sa spécialité. Peut 
communiquer avec un degré de spontanéité et d'aisance tel qu'une conversation avec un locuteur natif ne comportant de tension ni pour l'un ni pour l'autre. Peut 
s'exprimer de façon claire et détaillée sur une grande gamme de sujets, émettre un avis sur un sujet d'actualité et exposer les avantages et les inconvénients de 
différentes possibilités. 
 

 

Utilisateur 
Indépendant 

 
B1 

Peut comprendre les points essentiels quand un langage clair et standard est utilisé et s'il s'agit de choses familières dans le travail, à l'école, dans les loisirs, etc. 
Peut se débrouiller dans la plupart des situations rencontrées en voyage dans une région où la langue cible est parlée. Peut produire un discours simple et 
cohérent sur des sujets familiers et dans ses domaines d'intérêt. Peut raconter un événement, une expérience ou un rêve, décrire un espoir ou un but et exposer 
brièvement des raisons ou explications pour un projet ou une idée. 
 

 
A2 

Peut comprendre des phrases isolées et des expressions fréquemment utilisées en relation avec des domaines immédiats de priorité (par exemple, informations 
personnelles et familiales simples, achats, environnement proche, travail). Peut communiquer lors de tâches simples et habituelles ne demandant qu'un échange 
d'informations simple et direct sur des sujets familiers et habituels. Peut décrire avec des moyens simples sa formation, son environnement immédiat et évoquer 
des sujets qui correspondent à des besoins immédiats. 
 

 

Utilisateur 
Élémentaire 

 
A1 

Peut comprendre et utiliser des expressions familières et quotidiennes ainsi que des énoncés très simples qui visent à satisfaire des besoins concrets. Peut se 
présenter ou présenter quelqu'un et poser à une personne des questions la concernant - par exemple, sur son lieu d'habitation, ses relations, ce qui lui appartient, 
etc. - et peut répondre au même type de questions. Peut communiquer de façon simple si l'interlocuteur parle lentement et distinctement et se montre coopératif. 
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Annexe 5 “Self-assessment grid, CECR” 

 
ENG 
English 

EUROPEAN LEVELS, CECR 
(COMMON EUROPEAN FRAMEWORK OF REFERENCE FOR LANGUAGES)  

SELF-ASSESSMENT GRID 
 

 
 

 
C2 

Can understand with ease virtually everything heard or read. Can summarise information from different spoken and written sources, reconstructing arguments and 
accounts in a coherent presentation. Can express him/herself spontaneously, very fluently and precisely, differentiating finer shades of meaning even in more 
complex situations. 
 

 

Proficient user 

 
C1 

Can understand a wide range of demanding, longer texts, and recognise implicit meaning. Can express him/herself fluently and spontaneously without much 
obvious searching for expressions. Can use language flexibly and effectively for social, academic and professional purposes. Can produce clear, well-structured, 
detailed text on complex subjects, showing controlled use of organisational patterns, connectors and cohesive devices. 
 

 
B2 

Can understand the main ideas of complex text on both concrete and abstract topics, including technical discussions in his/her field of specialisation. Can interact 
with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction with native speakers quite possible without strain for either party. Can produce clear, 
detailed text on a wide range of subjects and explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various options. 
 

 

 
Independent 
user  

B1 
Can understand the main points of clear standard input on familiar matters regularly encountered in work, school, leisure, etc. Can deal with most situations likely 
to arise whilst travelling in an area where the language is spoken.  Can produce simple connected text on topics which are familiar or of personal interest. Can 
describe experiences and events, dreams, hopes & ambitions and briefly give reasons and explanations for opinions and plans. 
 

 
A2 

Can understand sentences and frequently used expressions related to areas of most immediate relevance (e.g. very basic personal and family information, 
shopping, local geography, employment). Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of information on familiar and 
routine matters.  Can describe in simple terms aspects of his/her background, immediate environment and matters in areas of immediate need. 
 

 

Basic 
user 
  

A1 
Can understand and use familiar everyday expressions and very basic phrases aimed at the satisfaction of needs of a concrete type. Can introduce him/herself 
and others and can ask and answer questions about personal details such as where he/she lives, people he/she knows and things he/she has. Can interact in a 
simple way provided the other person talks slowly and clearly and is prepared to help. 
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